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Az inzultáll anyanyelv
Boszniában a vasuton kínos inci

dens játszódott le egy szentai keres
kedő és egy ljubljanai kereskedel
mi utazó között. A szentai keres
kedő magyar, a ljubljanai utazó

nyelvmester: az anya. Ki milyen ' fordul a nyelvünk, ha a szláv szava- kapcsolatát anyanyelvével és legfel- 
nyelvet tanult az anyjától, ahhoz ío-1 kát nem találjuk meg, ez betudható jebb csak egy szűkkeblű nemzeti- 
lyamodik minden körülmények közt,j az emberi képességek véges voltá-
valahányszor gondolatai és érzései nak és a nyelvtehetségek különböző
hiánytalanul hii kifejezésére törek- bégének, csak éppen az állameszme
szik. Mi, akiket magyarul tanított elleni pártüíésnek nem.
meg az anyánk, a saját érdekünkben

szláv és az egyenletnek ebből a két igyekszünk elsajátítani az állam
ismert tényezőjéből könnyen kiszá- ' "Velvet, de ha ez, különösen a jugo-
mitíiató az, hogy az incidens csatta
nója r'ú kettő közül melyiknek a ro
vására esett. A botrány úgy kelet
kezett, hogy a szentai kereskedő 
magyarul beszelt a feleségével, amit 
a ljubljanai utazó nemzeti érzése 
provokálásának fogott fel és az 
anyanyelve jogával elő vajdasági 
magyart fenyegetően rendreutasi- 
tóttá. Ebből éles szóváltás kereke
dett és végül is az utazó felháboro
dása vértódukisában tettlegességrc 
vetemedett.

Magában véve az eset egyike an
nak a számtalan apró kényelmet
lenségnek és kalainitásnak, ami a 
kisebbségi sorssal együttjár. Vannak 
azonban olyan körülményei, amelye
ket örvendetes jelenségként kell fel
jegyezni — a faji többség dicséreté
re. Mindenekelőtt a vasúti kocsiban, 
ahol a dísztelen jelenet lezajlott, a 
többi utas, csupa szláv, nem a ma
gyar anyanyelv használata, hanem

szláviai magyarság első generációi
nak, nem sikerül olyan mértékben,

hiába mondja Pribicsevics, hogy 
vannak a Vajdaságban fajtiszta ma
gyarok, akiknek joguk van az anya
nyelvükhöz és vannak évszázadok-

ségi iskolapolitika ürügyéül szolgál
hat, ami viszont a faji többségre is 
károsan hat vissza, hiszen ennek a 
teóriának súlyát nyögik a szlávok 
Olaszországban,

Az anyanyelvbez való ragaszko
dás immanens lelki szükségletét 
csak mélyítik a kielégítését gátló 
akadályok. Milyen elenyésző kiskai ezelőtt elmagyarositott szlávok, 

mint kívánatos volna és beteljesedik akiket el kell szakítani az anyanyel- pont ezek között a ljubljanai keres- 
rajtunk az anyanyelv nehézkedési} vüktől. Púból vaskarika. Ilyen elme- kedelmi utazó, aki a magyar anya- 
törvénye, amely szerint magyarra t let nem lazíthatja meg az ember nyelvre is — utazik.
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az államnyelv fogadatlan prókátorá
nak durvasága miatt zudult fel és a 
vasúti rendőrség az inzultus elköve
tőiét az általános méltatlankodás 
nyomása alatt azonnal letartóztatta. 
De foglalkozott az üggyel a szara
jevói sajtó is és kemény szavakkal

ségek elemi szabadságjogainak. 
Kétségtelen, hogy az államalkotó

faj mentalitásának a boszniai közvé
lemény állásfoglalása az illetékes 
megnyilvánulása és nem annak az 
utazónak brutalitása, aki a nemzeti
ségi üzletfelei iránt érdekből tanúsí
tott szabadelviiségéért és toleran
ciájáért azzal kárpótolja magát, 
hogy mit sem vétő. tisztességes és 
loyális polgárokkal szemben mo
lesztáló és erőszakos módon mint 
államvédelmi ellenőr lép fel. A szerb, 
liorvát és szlovén nép nem tekinti 
bűnnek, ha valaki nem született 
szlávnak s hozzátartozóival és bará
taival akár otthon, akár bárhol má
sutt azon a nyelven beszél, amelyen 
leginkább képes gondolatai közlésé
re. A garázdaságig soviniszta és a 
magyar nyelvet elnémítani akaró 
cominis voyageur nem a szláv nép 
leikéből lelkedzett, hanem uszítok és
bajkeverők demoralizáló példaada- 
sára fajzott el attól a türelmes, meg
értő és más fajok jogait elismerő 
gondolkozástól, amelynek Zmaj .lo
ván költészete örök monumentumot 
állít.

Az anyanyelv problémája nem 
olyan cg.vszerü. ahogy azt a hazali- 
ság pofonokban utazó műkedvelő 
filológusa elképzeli. A regnum uniits 
linquac —■ az egynyelvű állam sem 
egyéni akciókkal, sem intézményes 
rendszabályokkal cl nem érhető. Ha 
egy ország különböző nyelvű népeit 
az anyanyelv kiirtásával egy nyelv 
közös nevezőiére lehetne hozni, ak
kor az egész emberiségnek egy 
nyelv közösségébe való összeolvasz
tása sem tartozna az utópiák biro
dalmába. Egyelőre azonban világ
szerte dominál az a nyelvmester,
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Parisból ni útik: A külügyminisz

térium erélyesen cáfolja azokat az 
olaszországi i okban napvilágot lá
tott* híreket, amelyek szerint Musso
lini és Briand a legközelebbi hetek
ben találkoznak. Beavatott helyen 
ezeket a hi. J . . i  kísérleti léggömbök
nek minősítik és megállapítják, hogy 
Briand ebben a kérdésben rendkívül 
tartózkodó és

nem ü«l megbarátkozni azzal a

gondolattal, liogv Mnssolinivel 
találkozzék.

Mint Prágából jelentik, a Prager 
Börsenknrir római tudósítója beszél
getést folytatott Mnssolinivel, aki

érthetetlennek mondotta azt a 
híre zíelést, airelv szerint Olasz- 
°r ág fel akarja robbantani a 
ki antantot. Ellenkezőleg elve 
az sO’-v a kisantant Keleteuró- 

pat an az egyensúly alapja.

Valótlannak mondotta Musolisni 
azokat a bireket is, hogy Olaszor
szág a csehszlovákiai fasiszta moz
galmat finanszírozza. A kisebbségi 
kérdésről is nyilatkozott Mussolini 
és megállapította, hogy a kisebbségi 
kérdés Olaszországot kevéssé ér
dekli. Hízzák csak rá, hogy milyen 
elbánást tanúsít az elenyésző kisebb
séggel szemben a különben is olasz 
jellegű terület eken.

BÍÍKIC 2 ávoBoüák a kor
erdő- é Lásiya’igyi rt iniszíer még csütörtök este lemondott A

király Jovanovícs Vi~zát bízta íré ■ a megürült tárca ügyeinek intézésével

Nikics inár hetekkel ezelőtt megígér e, hogy lemond, mihelyt
őfelsége visszatér az országba

Beogradból jelentik: Péntekre
megérlelődött a politikai élet régóta 
várt szenzációja.

Nikics Nikola erdő- és bánya
ügy i miniszter benyújtotta le
mondását Uzunovics Nikola mi
niszterelnöknek, aki azt elfo

gadta.
Az erdő- és bányaügyi miniszter le
mondása még csütörtökön a késő 
esti órákban történt meg és a mi
niszterelnök csütörtök este több íz
ben ielent meg őfelsége előtt, aki a 
Nikics felmentéséről szóló ukázt az 
este folyamán aláírta. A lemondás 
annál váratlanabból érte a politikai 
köröket, mert Uzunovics miniszter- 
elnök csütörtök este hét órakor az 
újságíróknak arra a kérdésére, hogy 
mi van a Nikies-iiggyck kijelentette, 
hogy Nikics-kérdcs egyáltalán nincs. 
A miniszterelnök, amikor az újság
írók ezt a kijelentését emlékezetébe 
idézték, így szóit:

— Akkor, amikor ezt mondtam, 
még nem volt semmi újság és csak 
később változott meg a limyzet.

_ Lesznek-e további változások?
— kérdezték az újságírók.

- -  Egyelőre nem, de 
ha valamelyik mini zter n ié g  
lemondana, arról mi nem tehe

tünk.
Őfelsége Nikies ielmentéséxel egy
idejűleg az erdő- és bányaiigvi mi- 

i Jovanovics

Péntekre tudott erről és amikor a miniszter- 
elnök hívására kilenc órakor meg- j 
jelent a miniszterelnökségen, a fo- 
yerban az újságíróktól értesült arról, 
hogy újabb tárca gondjait bízták rá. 
Amikor Jovanovícs Vásza lejött a

ban, amelyben a Radics-párt és 
az én csoportom képviselve volt, 

mind súlyosabbá váltak.
— Minthogy az állandósult kon

fliktusoknak én voltam a középpont
jában, elhatároztam, hogy lemondok.

miniszterelnöktől, a következőket. hogy a kormány helyzetét a parla-
mondotta az újságíróknak: mentben ne veszélyeztessem és hogy

Helyes volt az információjuk, lehetővé tegyem a kormány munká
én lettem az erdő- és bányaügyi mi- azoknak a nagyszámú problé-

akivel aVíinitós credmcnycsséie te- fd é V v i minisztert
kintetébcii sem az iskola, sem az al- U w . t K kdtkvs; ’ h(Ma .lovano-

yics .Vám péntek reggelig mit sen,

niszter helyettese. Tizenegy órakor 
már át is veszem uj hivatalomat 

Jovanovics Vásza ezután átment 
az erdő- és bányaügyi minisztérium
ba, ahol már várta Nikics Nikola, 
aki átadta hivatalát utódjának.

Nikics Írásbeli nyilatkozata  
lemondásáról

Maga Nikics Nikola igen rezervál- 
tau viselkedett az újságírókkal 
szemben, nem folytatott velük be
szélgetést, hanem egy gépírásos 
nyilatkozatot osztott szét köztük. A 
nyilatkozat igy hangzik:

— Csütörtök este benyújtottam 
lemondásomat a miniszterelnök ur
nák, mert

már annakidején Ígéretet tettem 
arra, hogy nyomban lemondok, 
mihelyt őfelsége visszatér az 

országba.
— Lemondásomnak ez a közvet

len oka. /:« megtartottam adott sza
vamat. Visszavonulásom okai elég
gé ismertek a közvélemény előtt és 
igy nem kell azokat külön hangsú
lyoznom.

A 5 iszonyok abban a kormány-

máknak a megoldására, amelyek rá 
varnak.

Meg vagyok róla győződve, 
hogy a nép körében máris elért 
sikereimet kiszélesíthetem majd 

az ellenzék révén is.
Nikics nyilatkozatának különösen ez 
a legutóbbi passzusa elénk kommen
tárokra ad alkalmat.

TV kies lemondásának 
hatása

\7. összes politikai körökben ál
talános megbeszélés tárgya Nikics 
eltávolítása. Úgy a radikális párt; 
ban, mint az ellenzéken a pénteki 
nap folyamán úgyszólván csak er
ről a kérdésről volt szó. Általában 
főleg a Pasicshoz közelálló csoport 
magatartása iránt mutatkozott ér
deklődés, mert

Nikics eltávolításában Radicsék 
helyzetének megerősödését lát
ják, ami a Pasics-csoportnak 

nincs invére.
Az ellenzéken a Nikics-iigy elin

tézésével kapcsolatban azt hangoz
tatták, hogy a radikális párt ezúttal
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is inegbizliatatlan szövetségesnek 
bizonyult és Nikieset, mihelyt érde
kük úgy kívánta, épp úgy feláldozta, 
mint ahogy annakidején a demokra
tákkal, később Pribicseviccsel, to
vábbá Drinkovicesal és Surminnal 
szakított.

A Nikics-ügy likvidá  
lásának előzm ényei

Nikicsnek a kormányból való ki
válásával kapcsolatban a legkülön
bözőbb verziók keringnek. Egyesek 
tudni vélik, hogV Uzunovics mi
niszterelnök csütörtök este többiz- 
ben beszélt telefonon Rudies István
nal, aki

ultimátumszerűén követelte a
Nikics-ügy azonnali likvidálását 
és azzal fenyegette meg a mi
niszterelnököt, hogy ha Nikics 
továbbra is a kormányban ma
rad, a Radics-párt kilép a kor- 

mánykoalieióból.
Az ügynek Beogradban is érdekes 

előzményei voltak. Nikics este tiz 
óráig Makszimovics Bózsó belügy
miniszter kabinetiében tartózkodott 
és a kormány egyes tagjai, továbbá 
a radikális párt vezetői ott folytat
tak vele tüzetes tanácskozást. Hir 
szerint Niki eset csak hosszas kává
éit diós után lehetett rábírni arra, 
hogy mondjon le. Egv volt radiká
lis párti miniszter szerint

a Nikies felmentéséről szóló ki
rályi ukáz már a lemondás be- 
nvujtása előtt készen volt és 
Nikics csak ennek hatása alatt 

nyújtotta be lemondását.
Maga Nikics úgy nyilatkozott, 

hogy erős akciót fog a nép körében 
megindítani és reméli, hogy sikerül
ni fog Radicsék pozícióit jelentéke
nyen meggyengiteni.

Kombinációk, a kormány- 
rekonstrukcióról

A Nikics-ügy likvidálása újból ak
tuálissá teszi az üres tárcák betölté
sének kérdését. Erre nézve a legkü
lönbözőbb kombinációk terjedtek el. 
így sokan azt várják, hogy Radics 
István ismét visszatér a kormányba. 
Emlegetik Radics Pavlet, aki az ag- 
rárreformiigyi tárcát kapná, Szubo- 
tics Nikola dr. parlamenti alelnököt, 
akit közoktatásügyi miniszterré ne
veznének ki, Srskies Milánt, aki az 
igazságügyminiszteri tárcát nyerné 
cl, Jovanovics Vászát, aki a közle
kedésügyi tárcát az építésügyivel 
cserélné fel, amely esetben közleke
désügyi miniszterré Popovics Borát, 
a jelenlegi helyettes minisztert ne
veznék ki közlekedésügyi miniszter
ré, Sibenik és Simonovics miniszte- 
tek e kombinációk szerint kiesnének 
a kormányból. A kormány rekon
strukcióját a parlament rendes ülés
szakának megnyitása utáni időre 
várják, lehet azonban, hogy a re
konstrukciót csak a központi igazga
tásról szóló törvény letárgyalása 
után hajtják végre. Ez a törvény 
ugyanis — mint ismeretes — a mi
nisztériumok számat csökkenteni 
fogja.

A c s e h z o v á k  parlam enti de
le g á ld  vezető i a királynál

A csehszlovák parlamenti delegá
ció pénteken reggel Délszerbiából 
visszaérkezett Beogradba.

A delegáció vezetői: Malypetr, Uh- 
lirzs, Soukup és Cserny szenátor 
délelőtt kilenc órakor megjelentek 
az udvarnál, ahol őfelsége kihallga
táson fogadta őket. A csehszlovák 
képviselőket Seba Jan beogradi 
csehszlovák követ mutatta be a ki
rálynak, aki közel húsz percig ba
rátságosan elbeszélgetett a delegá
ció vezetőivel.

Az audiencia után a delegáció kii- 
lönvonaton Zagrebba utazott.

1 d e m o k r a tá k  P a sics  
Rada és Sztojadinovics 
D'^igisa szem besítését

iv nják
A parlametni ankétbizottság pén

tek délelőtti ülését csaknem egészen 
kitöltötte az a vita, mely a demo
kraták indítványa fölött indult meg.

sara és Sztojadinovics Dragisával 
való szembesítésére tettek előter
jesztést.

Az indítványban, melyet Grol Mi
lán és Timotijevics Krszta írásban 
nyújtottak be, részletesen kifejtet
ték, hogy miért tartják szükséges
nek Pasics Ráda újabb kihallgatását
ás utaltak arra, hogy Pasics Rád a \ iák Basics Ráda írásbeli vallomását.
nem tagadhtja meg a választ, mert 
közvetítéseit nem mint bejegy- J gatták ki a benzin-afférben, aki a 
zett cég, hanem mint a volt minisz- benzinszállitások során nagy veszte- 
t&relnök befolyásos fia végezte. ségeket szenvedett. Rajkovics iras- 

A radikálisok, főleg Trifunovics1 ban is beterjeszti vallomását a bi- 
Rankó hevesen ellenezték az indít
vány elfogadását, arra hivatkozva, 
hogy újabb kihallgatásra nincs szük
ség. Popovics Szvetiszláv Pribicse- 
vics-párti közvetítő javaslatot ter
jesztett be. mely szerint halasszák 
el a demokraták indítványa fölötti 
döntést addig, inig Pasics Ráda Írás
ban be nem terjeszti vallomását.

Hosszabb vitat provokált az a kór- A konferencián rósztvett Perics Nin- 
dés is, hogy az ankétbizottsátf ha- kó pénzügyminiszter ós dr. Letica, 
tásköre tulajdonképpen meddig ter- a pénzügyminisztérium adóügyi osz- 
jed. A demokraták részéről Setye- tályának vezetője.

Az első fakultatív főldeladás 
most történt meg a Vajdaságban

Csurog község íioldankint kilencszáz dinárért eladta birtokát 
a telepeseknek

Szomborból jelentik: Még Radics 
Pavle agrárminisztersége alatt ad
ták ki azt a rendeletet, melynek 
alapján az agrárminiszter

feloldhat nagybirtokokat az ag
rárreform alól, az esetben, ha a 
birtok tulajdonosa a telepesek
kel és egyéb íöldigénvlökkel 
megegyezik a föld vételárában 

és a birtokot tényleg átadja a tele
peseknek.

A rendelet alapján Horvátország
ban már több fakultatív földeladás 
történt, nálunk a Vajdaságban azon
ban csak most perfektuálódott az 
első ilyen eladás, még pedig

Csurog községben, mely 3500 
holdas birtokát adta el a föld-

A vajdasági városok követelik 
a lefoglalt városi földek feloldását

Véget ért a városok szövetségének szuboticai ongresszusa
A vajdasági városok szuboticai kon

gresszusa pénteken fejeződött be. A kon
gresszuson resztvettek Noviszadról dr. 
Milovánovies Milán polgármester, Szom
borból Tárnics György polgármester és 
Cvcjánov György alpolgármester. Ve- 
likibecskcrekről Sztojákovics Bogdán vá
rosi főjegyző és Rájics Timotije tanács
nok. Pancsevóról Iszájlovics Vászó pol
gármester, Szentáról Cetina ZS'árkó pol
gármester Velikikikindáról Lepedőt Mi- 
livoj polgármester és Lazarevics Nikola 
főszámvevö, Belacrkváról Szpdies Kosz- 
ta polgármester és Novicsics főszámve
vő. Szubotica várost dr. Evctovics Má
tyás helyettes polgármester, dr Sztipics 
Károly főügyész, Bankovics Voja fő
jegyző és Szuvajdzsics Sándor főszám
vevő képviselték.

A kongresszus résztvevői elsöizben 
csütörtökön délelőtt a  városháza kis ta
nácstermében gyűltek össze konferenciá
ra. A gyűlésen dr. Milovánovies Milán, 
a Vajdasági Városok Szövetségének el
nöke elnökölt. Malagurszki Albert nyu
galmazott polgármester helyére, aki a 
vajdasági \ árosok szövetségének alel- 
nöke volt, a kongresszus egyhangúlag 
dr. Evctovics Mátyás helyettes polgár
mestert választotta meg. Ezután áttér
tek a városokat érdeklő kérdések meg
vitatására. Elhatározták, hogy

a vajdasági városok nem lépnek be 
cgyenkint az alakulóban levő Jugo
szláv Városok Országos Szövetsé
gébe, hanem tekintettel a Vajdaság 
külön érdekeire, együttesen, mint a 
Vajdasági Városok Szövetsége vesz

nek abban részt.
Eelolvasták ezután a belügyminiszté

rium rendeletét, amely jövő év január

rov Szlávkó rámutatott arra, hogy 
a bizottság hatásköre nagyobb a bí
róságokénál is, mert a kihallgatott 
tanuk a bizottság előtt nem hivat
kozhatnak hivatali esküre és családi 
titkokra. A bizotság döntést nem ho
zott, csupán jegyzőkönyvbe foglal
ták az egyes véleményeket és bevár

Ezután Rajkovics vállalkozót hall-* a a a 1 • _

zottságnak.
A z adótörvény

adóegységesitö bizottság több
ségi tagjai a parlamentben konferen
ciát tartottak. A konferencián letár
gyalták a javaslatnak mindazokat a 
szakaszait, amelynek ügyében a bi
zottság plénuma nem hozott döntést.* * * . t* \ • ki’

igénylőknek.
A birtok eladását a község elöljáró
sága már régebben elhatározta és 
tárgyalásokat kezdett azzal a 700 
családdal, akiket az agrárbizottság 
a földre telepitett. A tárgyalások a 
napokban fejeződtek be:

a község holdankint 900 dinár
ért adta ei a birtokot azzal a 
kötelezettséggel, hogy a minisz
térium jóváhagyása után a föl
deket telekkönvvileg is átíratja 

a telepesek nevére.
A földeladáshoz a vármegye hoz

zájárult és a fakultatív eladásokról 
szóló egyezségi jegyzőkönyveket 
jóváhagyás végett fölterjesztette az 
agrárreform-minisztériumhoz.

kongresszus tiltakozását jelentette be a 
rendelet ellen és az indokolásban hang
súlyozta, hogy

a rendeletnek nincs törvényes alap
ja, mert a kövezetvám kirovása a 
törvényhatóságok autonóm joga és 
azt miniszteri rendelettel nem lehet 

megszüntetni.
Majd az elemi iskolákról szóló törvény- 
javaslatot vitatták meg. Cvejanov György 
szombori helyettes polgármester volt az 
ügy előadója.

A kongresszus legérdekesebb pontja 
kétségkívül a községekről szótő törvény- 
javaslat megvitatása volt. A kongresz- 
szus megállapította, hogy

a törvénytervezet határozatlan és 
egyes pontjai ellentmondanak egy
másnak. A községek költségvetésé
ről említés seni történik a tervezet

ben.
A kongresszus megállapította, hogy ha 
a törvénytervezel törvénnyé válna, hiá
nyossága miatt egyetlen tartományra 
sem volna alkalmazható.

Végül foglalkozott a kongresszus 
a vajdasági városig legnagyobb sé

relmével az agrárreformrnal 
és elhatározták, hogy a kormányhoz in
tézendő memorandumban

kérni fogják az agrárreíorm által 
lefoglalt földek egy részének visz- 

szaadását.
Szubotica város kongresszusi jelen

téséből kitűnik, hogy a városnak hetven 
különböző iskolát és tizennyolc hitköz
ségei kell feltartania. Ezekre a költsé
geket a város jelenleg pótadókban sze
di be.

Abban az esetben, ha a város a ml- 
költségek fedezésére

10.000 hold földet visszakapna, a 
város polgársága a jelenlegi három- 
százhatvan százalékos pótadó he
lyett csak a háború előtti harminc
kilenc százalékos városi pótadót 

fizetné.
Remélik, hogy a vajdasági városok kép
viselőinek erélyes hangú memorandumá
val elérik a (kívánt eredményt annál is 
inkább, mert hasonló ügyben a szrénii 
városokra nézve kedvező döntést hoz- 
tak.

A kongresszus résztvevői pénteken el
utaztak Szuboticáról. A legközelebbi kon
gresszust Szentán fogják megtartani.

A rendőrfőnök
m eg  a k a r ta  z sa ro ln i a pa- 

le s z tin ia i k iv á n d o r ló k a t
Csehszlovák területen letartóz- 
ta tták  a halnü-i román halár- 

rendőrségi főnököt
Szatmárról jelentik: Néhány nappal 

ezelőtt négy lengyel zsidó utazott át a hal- 
tni-i román határállomáson. Mind a né
gyen Palesztinái kivándorlók voltak. A 
vonat érkezésekor Balanescu, a halmi-i 
állomás határrendőrségi főnöke nem 
tartózkodott hivatalában és elkésett a 
vizsgálattól. Mire a batárrendőrség fő
nöke az állomásra ért, a vonat már el
indult Királyháza felé. Balanescu erre 
feleségével együtt autóba ült és a vonat 
után robogott és Királyház állomáson 
sikerült is utolérnie a Palesztinái kiván
dorlókat.

Bár Királyháza már csehszlovák terü
let, a román határrendörségi főnök rá
tám adt a négy lengyel zsidóra és min
denáron vissza akarta őket vinni Halmi 
állomásra. A határrendőrség főnökének 
felesége azonban közben megsúgta a 
megijedt kivándorlóknak, hogy néhány 
ezer let ellenében el lehet simítani az 
ügyet és tovább folytathatják Útjukat.

A négy utas erre azonnal jelentést 
tett az ügyről a csehszlovák liatárrend- 
örseg kapitányának, aki nyomban letar
tóztatta a Balanescu házaspárt. A határ
rendőrség főnöke jelentést tett az ügy
ről illetékes hatóságának, amelynek uta
sítására csütörtökön szabadlábra helyez
ték Balanescut és feleségét, a román ha
tóságok azonban felfüggesztettek állásá
tól a zsaroló határrendőrségi főnököt

Felboncolták 
a Bezdáni-uti hullát

A gyrázk ód ás ós b e ls"  v érzés  
ok ozta  C sicsovacsk i h a lá lá t

Szomborból jelentik: Csütörtökön éj
jel boncolták fel a Bezdáni-uti meztelen 
hullát, Csicsovacski Szteván holttestét. 
A boncolást dr., Rip Miklós főorvos dr. 
Szarka Szvetiszláv vizsgálóbíró jelenlé
tében ejtette meg és ennek eredménye 
megerősíti a nyomozásnak azt a meg
állapítását, hogy nem rablógyilkosság 
történt, hanem Csicsovacski baleset ál
dozata lett.

A boncolás megállapította, hogy Csi
csovacski testét por és homokos piszok 
vonta he, lába kocsikcnőcsös, hátáról a 
felhámbőr teljesen lehorzsolódott. A ko- 
ponyacsonton nincs törés, de az agy 
teljesen vérrel hatódott át és az agy
kamrában is vér található, úgyszintén a 
hasüregben is, amit lép- és máj repedés 
okozott. A halál oka, a boncolást végző 
orvos megállapítása szerint, agyvérzés, 
illetve agyrázkódás volt, másodsorban 
pedig a hasüregben beálló belsövérzés.

Ez az eredmény valószínűvé teszi 
Gabrics Lázár Bezdáni-uti vendéglős 
már ismertetett vallomását, amely sze
rint Csicsovacski a sötétben felkapasz
kodott Gabrics kocsijának saroglyájá- 
ra, de arról olyan szerencsétlenül Inikott 
le, hogy lába beakadt a kerékbe és a 
száguldó kocsi így vonszolta magával 
két kilométernyire. Innen származtak 
azok a belső zuzódások, amelyek Csi
csovacski halálát okozták. A rendőrség 
mindamellett tovább nyomoz és a csend- 
őrség újból ki fogja hallgatni a kocsi 
tulajdonosát.
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A rimaszombati reálgimnázium igaz
gatójának utasítására a napokban ösz- 
szeirták az iskola növendékeit abból a 
szempontból, hogy elszállásolásuk nem 
csik-e kifogás alá. A furcsa statisztika 
összeállítása után a szlovák gimnazisták 
közölték szállásadóikkal, hogy igazgatói 
rendelet következtében valószínűleg la
kást kénytelenek változtatni, mert szlo
vák diákoknak ezután már csak szlovák 
házigazdánál szabad lakást bérelniük. A 
túlságosan politikaizii, ultrasovén igaz
gatói rendeletről a Prágai Magyar Hír
lap a következőket írja: »A rendelet 11a- 
tala főigazgató ur privát intézkedése, 
ami mérvadónak nem tekinthető, annál 
is inkább nem, mert hiszen egy komoly 
pedagógus ilyen nagy horderejű rende
letben okvetlenül kiterjeszkedett volna 
a magyar diákok lakásainak problémá
jára is és utasítást adott volna a rima
szombati reálgimnázium tanári karának, 
hogy a paritás kedvéért viszont a ma
gyar diákok elhelyezkedését akadályoz
za meg szlovák családoknál.«

*
A népszövetségi ligák salzburgi kon

gresszusán az unió elnökségét a követ
kezőkép alakították meg: elnök Aulard 
dr„ a párisi Sorbonne professzora, al- 
clnökök: Roger Dollfus, a svájci liga el
nöke, Jungihann dr. német birodalmi ex- 
kormányelnök és Pankrat dr. a bukaresti 
egyetem rektora. Az elnökség tagjai kö
zé beválasztották többek között Gianini 
olasz államtitkárt, az olaszországi liga 
elnökét is. Gianini megválasztását azon
ban kényes kisebbségi konfliktus előzte 
meg. A kisebbségekhez tartozó delegátu
sok tiltakoztak Gianini megválasztása 
ellen azzal a megokolással, hogy Olasz
ország elnyomja a kisebbségeket és ez
ért az olasz kormány egyik tagja nem 
vehet részt az unió vezetésében, mivel 
az unió a kisebbségi kérdés rendezésére 
törekedik. Bouvet professzor, a svájci 
népszövetségi liga egyik delegátusa ez
zel szemben Gianini megválasztása mel
lett érvelt és hangsúlyozta, hogy fő
ként a kisebbségi kérdésben érdekelt de
legátusoknak kellene törekedniük arra. 
hogy Olaszország továbbra is részivé- 
gyen az unió munkálataiban.

*
Beszámolóbeszédet tartott Sepsiszcnl- 

györgyöti Bucsáti kisebbségi miniszter. 
A magyar párt helyi szervezete ez al
kalomból köszöntötte a minisztert, aki 
az üdvözlő • beszédében a következőket 
mondotta: «Ami az állítólagos mulasz
tásokat illeti, el nem mulaszthatom rá
mutatni arra a körülményre — amit so
kan félremagyaráztak -  hogy a román 
sajtó állandó kritikája alatt éltünk és 
élünk. Erre a kritikára államérdekből 
szükség van és ez a kritika javít, a kor
mány a román sajtó kritikáját szívesen 
veszi és arra nem neheztel. De meg kel! 
érteniük a román sajtó ezen kritikai had
járatát a kisebbségeknek is. Végül bár
mikén is vélekedik a roman sajtó, itt is 
hangsúlyozottan kijelentem, hogy kor
mányzásunk kezdetén vagyunk. A ma
gyar sajtóval szemben már máskép áll 
a helyzet, a magyar sajtóban az utóbbi 
időben ideges türelmetlenség és bizal
matlanság észlelhető. Az erdélyi magyar 
sajtó meglepetésszerűen támadó állás
pontot kezd tanúsítani a kormánnyal 
szemben, mivel szerinte a kormány sem
mit sem teljesített azokból az ígéretek
ből, amelyeket magára vállalt. Nem aka
rom az úgynevezett paktumban lefekte
tett feltételeket részletesen elmondani, 
de annyit nyíltan kijelenthetek, hogy
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legfőbb 
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ennek a paktumnak a célja 
pontja a kölcsönös bizalom, 
munkálkodásra való készség 
tése.«

*
Székelyudvarhely alprefcktusát, Szob 

Gábort a kormány nemrégiben felfüg
gesztette állásától és helyére Cionea 
Macedónt, az okláiidi főszolgabírót ne
vezte ki. Szabó Gábor pórt indított a 
kormány ellen, mire a belügyminiszter 
úgy oldotta meg a kérdést, hogy a volt 
alprefektust vezérfeliigyelői ranggal a 
minisztériumba helyezte, csakhog\ Ci- 
onca Macedón maradhasson Székeli ud
varhely alprefektusa. A Brassói Lapok a 
volt magvar alprefcktus áthelyezéséi ól 
tgy fr: «Az udvarhely megyei suhpietekt-

ség körüli, részben személyes izü hercc-| vetkőzhetik, hogy a tisztogatási cél é s ! volna rendelkezésére a pénzügyi
hurcának megvan az a csattanója, hog.\ 
addig mozditoitak el, delegáltak, vissza
helyeztek, felfüggesztettek, ismét dele
gáltak és előléptettek subprefektet, inig uber számára egv vármegyei közigaz- 
a végén román emberrel töltik be ezt az 
állast, vagyis: ebben a színtiszta ma
gyar vármegyében magyar ember elöl 
egy vármegyei közigazgatási méltóság 
kapui bezárulnak s egy magyar nemzeti
ségű tisztviselőjével kevesebbje lesz 
Nagyromániának. Ezt eredményezi, íia a 
szállongó hir és a belőle levont követ
keztetés valónak bizonyul, a tisztogatási 
célnak cime alatt meghúzódó gyarló em
beri szempont, melyből viszont az is ktö-

Pangalosz s n

csalás címén eljárás indult
M eg á lla p íto ttá k , hogy a v o l t  d ik tá to r  m eg  nem  en g ed e tt 

tő zsd e i m a n ő v e re k e t fo ly ta  o t '
Athénből jelentik: Az a bizottság, 

amelyet az uj kormány Pangalosz 
volt köztársasági elnök viselt dol
gainak megvizsgálására küldött ki, 
kiderítette, hogy

Pangalosz és volt pénzügymi
nisztere Tandalidisz, a tőzsdén 
manővereket folytattak és ezzel 
hatmillió drachma vagyont sze

reztek.
A trükk az volt, hogy hivatalos je
lentést adtak ki az amerikai kölcsön
sikeres lebonyolításáról, megelőző
leg azonban nagy tőzsdei kötéseket sek miatt.
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a z  a n g o l  b á n y á s s z
A  s z ü k s é g ü l  l í r ik u s o k  i s  a b b a h a g y j á k  s?. m im ik á t  

a  s z i v a t t y ú k n á l  •
Londonból jelentik: A bányász- vegyi" át a munkát azoknál a szi-

sztrájk niból lényegesen elmérgese
dett. a bányászszakszervezet végre- 
hajtóbizottságának azon határozata 
következtében, hogy

minden bányában megszüntetik 
a biztonsági szolgálatot is 

és elrendelik, bogy a szivattyúknál s 
a szellőztető 'zeneknél alkalmazott 
munkások is haladéktalanul hagyják 

I abba a munkát. Ez azt jelenti, hogy 
a bányák oár nap alatt megtel
nek vízzel és a munka csak a 
bányászsztrájk megszűnése után 

hónapokkal lesz elkezdhető, 
a vállalatok pedig mérhetetlen káro
kat szenvednek a tárnák beomlása
következtében.

A kormány azonnal intézkedett, 
bogy a haditengerészet legénysége

esz-e hivatalnoksztrájk Ausztriában
Szombaton reggel clöl el, hogy kitör-e az o -zh á  

tisztviseíősztráj k
Pécsből jelentik: Az a levélváltás, 

amely csütörtökön Ramek kancellár 
és az állami tisztviselők huszonötös 
bizottságának elnöke között történt, 
enyhitette ugyan a helyzetet, mert

a kancellár biztosította az álla
mi hivatalnokok érdekképvise
letét, hogy a kormány a legna
gyobb jóindulattal kezeli a moz
galmukat és sürgősen tárgyalni 

kíván a fizetésjavitásról, 
de Ramek kancellár nem tett hatá
rozót Ígéretet és ennek következté
ben a végrehajtó bizottság nem von
hatja vissza a sztrájkparancsot, a 
mely elrendeli, hogy az állami alkal
mazottak szombaton déli 12 órakor
hagyják abba a munkát.

Ramek kancellár levelére dr. Molz, 
a huszonötös bizottság elnöke azt vá
laszolta, hogy

az állami tisztviselők szombat 
reggelig várnak a kormány ja
vaslatára. addig azonban a bi
zottságnak nincsen módjában 
határozatát megmásítani és 
csak akkor áll el a sztrájktól,

az emberi gyarlóság niiiit sakkfigurák 1 kérdések tanulmányozására, 
éppen azon végcél szempontjából tolat A helyzet jelenleg az, hogy az dl- 
a iak szembe egymással, hogy magyar | lanti tisztviselők érdekképviselete és 

a végrehajtóbizottság szombat reg
gelig vár és ha a kormány újabb ja
vaslata nem lesz megnyugtató, ak
kor szombat délelőtt szétküldik az 
utasításokat a munka azonnali abba
hagyására.

Péntek délelőtt az osztrák fővá
rosban hire futott, hogy

Ramek kancellár a délutáni mi
nisztertanácson bejelenti, hogy 
lemond abban az esetben, ha 
szombaton kitör a hivatalnok- 

sztrájk.
A kancellári hivatal közölte a sajtó
val, hogy ez a hir nem felel meg a 
valóságnak, a kancellár lemondásá
ról jelenleg nincsen szó. Lehetséges, 
hogy Ramek legközelebb átengedi a 
kancellári hivatalt Seipelnek, de a 
mostani válságos napokban nem fu- 
tamoáik meg a felelősség elől.

Péntek este a hangulat olyan, 
hogy

alig van remény arra, hogy a 
sztrájk kitörését el lehet hárí

tani.
A végrehajtóbizottság már megszö
vegezte azokat a táviratokat, ame
lyeket az utolsó órában fognak szét- 
kiildeni az egész országba, hogy az 
állami alkalmazottak az országban 
egyidejűleg hagyják abba a munkát. 
A közönség már az első percekben 
meg fogja érezni a sztrájk hatását, 
mert a telefon és táviró alkalmazot
tak már déli tizenkét órakor meg
szüntetik a munkát.

A vasúti forgalmat a sztrájk 
nem fogia megzavarni, 

mert a szövetségi vasutak alkalma
zottai külön vezérigazgatóságnak 

.innak alárendelve.
Szövetségi hadseregre a sztrájk- 

parancs nem vonatkozik. A katonai 
szakszervezetek utasítást kaptak a 
huszonötös bizottságtól, hogy a ka
tonák minden esetben tartoznak 
tisztjeiknek engedelmeskedni, de

a katonai szakszervezet köteles 
értesíteni a sztrájkvezetőséget 
abban az esetben, lia a katonai 
vezetők különös szolgálatra 
akarják felhasználni a katona

ságot,
mert a sztrájkbizottság nem tűri, 
hogy a kormány a hadsereg felhasz
nálásával törje le vagy gyengítse a 
tisztviselők bérli a r c á t.

. Pasi állás véglegesen mattot kapjon, 
ll.i igaz ez a még feltételes beállítás, ak
kor bármilyen jóleső érzéssel is könyveli 
el Szabó (iábor az elégtétels/erü, felfelé 
érvényesítése iránti intézkedést egyé
nileg: abból a szempontból, bogy Udvar
helyinegye lakossága szinmágyar. nem 
lehet közömbös a magyarságra nézve az. 
bogy ügyeit többé állami törvények sze
rint nem magyar nemzetiségű tisztviselő 
intézi a subprefefcti székből.«

’rxtrr-rr.' ju.LéUk • •*

„  H  
& *

jelentésének
eszközöltek.

A vizsgálóbizottság
alapján

a Kondilisz-kormány jóváhagy
ta. hogy az ügyészség csalás 
címén megindítsa az eljárást 
Pangalosz volt köztársasági eh 
nők és egykori pénzügyminisz

tere ellen,
arra azonban nem adott a kormány 
felhatalmazást, hogy az ügyészség 
gyilkosság címén is eljárást indítson 
Pangalosz ellen a tömeges kivégzé-

vattyiiknáh’ ahol a munkások enge
delmeskednek a sziikségrniinkák 
abbahagyására vonatkozó parancs
nak és egyidejűleg közhírré tették 
azt is, hogy katonai karhatalommal 
fogiák megvédeni azokat a munká
sokat. akik továbbra is teljesitik a 
biztonsági sz ol gá 1 a to t.

A kormány és a bányatulajdono
sok részéről arra számítanak, hogy 
a szíva tty tiknál dolgozó munkások
nak csak egyharmad része tartozik 
t szakszervezetekhez s igy a num- 
kásszövetség uj rendeleté nem okoz 
nagyobb bajt. Bizonyos azonban, 
hogy a helyzet elmérgesedése foly
tán újabb békéltető tárgyalások 
megkezdéséről egyelőre nem leltet 
szó.

ha a kormány javaslatában ko
moly alapot lát a békés meg

egyezésre.
A válasz vétele után Ramek kan

cellár azonnal tanácskozásra ült 
össze Kollmann pénzügyminiszter
rel és a pénzügyminiszter szakrefe
renseivel, hogy megállapítsa, med
dig mehet el a kormány az állami 
tisztviselők követeléseinek teljesíté
sében. Később hosszasan tárgyalt 
‘Ramek kancellár a legnagyobb po
litikai pártok vezetőivel is, akik

a kormánynak a legmesszebb
menő engedékenységet taná

csolták.
Az állami tisztviselők között a 

hangulat rendkívül izgatott és álta
lában az a vélemény, hogy

nem lehet tovább várni, mert a 
kormány halogató taktikát kö

vet.
hiszen a tisztviselők
túrna szeptember 27-ig szólt és ezt 
a batáridőt a kormány kérésére 
bosszai'bitották íiiük október 8-ig, 
igy tehát a kormánynak elég idő állt I teket.

első ultimá-

L e n g y d o r s z á g  forron g
Izcalm a'i a nem zeti dem okratapárt 

g y ik  k ép v ise lő je  e llen  e lk ö v e te tt
m erén y let m att*

Varsóból jelentik: Dziedzicky 
nemzeti demokrata képviselő me
rénylői még mindig nem kerültek 
kézre. A lefolytatott nyomozás sze
rint a képviselőt néhány tiszt akarta 
eltenni láb alól, miután szélső jobb
oldali politikus és a jobboldali lapok 
kihasználják a merényletet arra, 
hogy abban tervszerűséget keresse
nek.

Korfanty lapjai láziíó cikkeket 
írnak és nagy dijakat tűznek ki 

a merénylők kézrekeritöinek.
A jobboldali lapok hajtogatásának 
a belügyminiszter azzal akar véget 
vetni, hogy két nap alatt háromszor 
kobozták el a jobboldali lapokat.

Izgatnak azonban a kormány lap
jai is, amelyek pénteken azzal a hír
rel rémitették meg a főváros lakos
ságát, hogy

a nemzeti demokraták a leg
utóbbi kinvomozatlan merény
let megtorlásául gyilkos me
rényletet terveznek a kormány 
hivatalos laniának főszerkesztő
je ellen, aki baloldali képviselő

és Miedzinszky ezredest is halálra 
ítélték a nacionalista diákok, mert 
Pilsndszki tábornagy lelkes hive.

A tisztikarban is óriási az izgalom, 
annyira, hogy a varsói helyőrség 
parancsnoka jónak látta napipa
rancsban nyugalomra inteni a lisz-



BÁCSMEGYEI NAPLÖ 1 9 2 6  október 9 .

Noviszadon, a pályaudvaron eltűnt és 
megszökött. Másnap betört Lázics Zsi- 
ka házába, azonban tettenérték és be
szállították a noviszadi ügyészség fog
házába. Újabb bűncselekményeiért há
rom évi börtönre Ítélték.

Balog mcgfelebbezte a noviszadi tör
vényszék ítéletét, amellyel a noviszadi 
felebbviteli bíróság dr. Oyurgyev Bos- 
kó tanácsa pénteken foglalkozott és a 
büntetést helybenhagyta. A patikus 
semmiségi panaszt jelentett be.

m i n i s z t e r  
ro m áa i s z a lo s ik o c s ib a n .

Betörő patikus
Három évi fegyházra Ítélték 

betörés és csalás miatt
Noviszadról jelentik: A noviszadi fe

lebbviteli bíróság pénteken tárgyalta 
BaJog Jakab gyógyszerész bűnügyét.
Balogot a noviszadi törvényszék ezévi 
április 20-án háromévi fegyházra ítélte 
külömböző szélhámosságok miatt.

Balog Jakab nevét majdnem vala
mennyi bácskai rendőrség ismeri és
fényképét számos külföldi rendőrség a i - , R a k o v s z k y  fivánt s z o m b a to n  s z á l l í t j á k  B u d a p e s tr e  
bumában is meg lehet találni. L t o ö r ! a m a g y a r  b e lü g y m in is z t e r  n y i la t k o z a t a  M a g y a ro r 

s z á g  é s  a z  u t ó d á l la m o k  v is z o n y á r ó l
Kolozsvárról jelentik: Rakovszky \ előtt nyilatkozott Magyarország és 

a szomszédállamok közti közeledés
ről.

— Magyarország és a szomszéd- 
államok viszonyának jövendőbeli 
alakulása — mondotta Rakovszky — 
valamennyi állam érdekeképpen nem 
egyéb, mint a kölcsönös megér
tés és együttműködés útja. Az any- 
nyira óhajtott kölcsönös , megér
tés jelei már mutatkoznak és innen 
már csak egy lépés kell az együtt
működéshez. Ennek a lépésnek a 
megtételéhez mindkét fél részéről 
egy kis bátorság szükséges és ha ez 
a bátorság csakugyan jelentkezik, 
úgy Kelet- és Középeurópa népeire 
szebb jövő következik.

4 . oldal.

a zsabljai járásbíróság ítélte el 1909-ben 
lopásért. 1910-ben két Ízben állt a 
zsabljai járásbíróság előtt. Mindannyi
szor lopáséit ítélték el. 1913-ban csa- I Iván magyar belügyminiszter, aki a 
lásért két évi börtönt kapott. Később napokban ajánlotta föl lemondását

sza vidéki agitációs útjáról. Ugyan
csak visszaérkezett szabadságáról 
Janguaz külügyminiszter is.

Madridban nagy fontosságú kül
politikai tanácskozások kezdőd

nek a király elnöklésévcl 
Spanyolországnak a Népszövetség
gel való viszonyáról, Tanger kérdé
séről és általában a marokkói pro
blémáról.

A Newyork Herald biaritzi jelen
tése szerint Primo de Rivera és Al
fonz király között megegyezés jött 
létre a spanyol belpolitika kérdései
ben. A megegyezés értelmében

Primo de Rivera beleegyezett 
abba, hogy a nemzetgyűlést ki
rályi dekrétummal összehívják 

és az elitéit tüzértisztek kegyelem
ben részesüljenek.

külföldi börtönökben ült néhány évet, 
majd 191S végén ismét a Vajdaságba 
tette át működési területét. 1918-ban 
Tcmerinbtn Kovács Péternek öt vagon 
iát adott cl, amelyre 1500 korona elő
leget vett fel, de sem az előleget néni 
adta vissza, sem fát nem szállított. 
1919-ben Noviszadon, a Komlós és Szé
kely-cégnek 500 mázsa tengerit adott 
el és erre előlegképpen 3000 koronát 
vett fel, de sem a tengerit nem szállí
totta, sem az előleg visszaadására nem 
volt hajlandó. 1919 niájnsáb n Tenierin- 
ben a bosznabródi Danica-gyár képvi
selőjének adta ki magát és Bernhardt 
Flóriánnak öt hordó benzint adott el, a 
melyre ezer korona előleget vett fel. 
1919 júliusában Csurogon Forró Adóm
nak 20 hordó benzint adott el, amelyre 
ezerhétszáz korona előleget vett fel. 
1919 julius 30-ikán Perleszen Gavanszki 
Szteván gyógyszerésznél, mint szénke- 
reskedő mutatkozott be, tőle és Kimer 
Katicától 1500—1500 koronát csalt ki.

A noviszadi törvényszék mindezekért

Bethlen miniszterelnöknek, 
szombaton elhagyja Kolozsvárt 

és visszatér Budapestre.
A magyar belügyminiszter már tel
jesen a gyógyulás utján van és az 
orvosok szerint hazautazásának 
semmi sem áll útjába.

A román kormány külön szalon
kocsit bocsát Rakovszky ren

delkezésére,
akinek a szalonkocsiban betegágyat 
állítanak föl. hogy kényelmesen te
hesse meg az utat Budapestig.

A magyar belügyminiszter pénte
ken fogadta a sajtó képviselőit, akik

eo ©
n em ze tk ö z i konferencia előtt

Ok óber vSgént ü össze a nemzetközi Tan^er-konferencia 
ölagyfontosságu küioo i likai tanácskozások Madridban a király

részvéteiével
Parisból jelentik: Október végén 1 lycznek arra is, hogy Spanyolország 

, .. , . . . . . .  ül össze a nemzetközi Tanger-kon-I alkalmat találjon igényeinek körvo-
1922 november >->ken négyévi es ki- • ferencia, amely azonban a Petit Pa- nalazására.
lenchavi börtönre itelte, amelynek le- risien értesülése szerint 
töltésére beszállították a sziremszki-mit- i formájára ne’U lesz olyan, a 
rovicai fegyházba, ahonnan, miután hogy Spanv olország és kiilönö- 
büntetesének egy részét elengedték, ; sen O laszország kívánta 
1925 február 10-ikén kiszabadult. Ez- és nem lesz az algesirasi konfóíen-
után Bácska-Gradistjén Ruszka Milicá- 
val és Petrovics Lénával elhitette, hogy 
férjeiket, akik a noviszadi ügyészség 
vizsgálati foglyai, ki tudja szabadítani. 
Ezen a címen a két asszonytól pénzt 
csalt ki, vonatra ült velük, hogy Beo- 
gradban a miniszter elé vezeti őket, de

cia megismétlése, hanem csak az ér
dekelt hatalmak eszmecseréje. A 
konferencia egyetlen célja, hogy

a régi tangeri szerződés néhány 
rendelkezését Spanyolország ja

vára módosítsák.

Madridi jelentés szerint a királyi 
család San Sebastianból csütörtökön 
visszaérkezett Madridba és ugyan
ekkor a spanyol fővárosba érkezett 
Öuenonez de León párisi spanyol 
nagykövet, Spanyolország első nép- 
szövetségi delegátusa. A római spa
nyol nagykövet már egy nappal 
előbb érkezett Madridba, de a spa
nyol diploüiáciai testület más tag
jait is hazahivta Primo de Rivera,

Ezenkívül a nagyhatalmak súlyt he- aki maga is pénteken érkezett visz-

Visszatérhet-e
N ém eio szagb a  V ilm os ex csá szá r  ?
A por sz  á llam  és a Ho en zo llerek  
k ozott létr jö tt  m e g e g y e z é s  ho

m ályos p o n ’ja i

Berlinből jelentik: Az Aclit Uhr 
Blatt jelentése szerint a porosz állam 
és a Hohenzollerek között a volt 
császári ház birtokaira nézve létre
jött megegyezés tizenhét szaka
szos törvényből áll, amelynek hete
dik paragrafusa a következőképpen 
hangzik:

— Az állam a volt uralkodónak, II.
Vilmos porosz királynaík és nejének 
esetleges kívánságára Homburg kas
télyt a környező parkkal életfogytig
lani tartózkodási helyül rendelkezésre 
bocsájtja.

Ezzel a hirrel kapcsolatban jól
informált német körökben kijelentik, 
hogy ez a törvény még nem vonja 
maga után Vilmos ex-császárnak 
azt a jogát, hogy Németországba 
visszatérhessen. A* porosz kormány 
és a Hohenzollerek között vagyon
jogi tárgyalások folynak, azonban 
sem a porosz kormány, sem a tar- 
tománygyiilés nem adhat beutazási 
engedélyt az ex-császárnak. A tör
vény homályos pontját estik úgy le
het érteni, abban az esetben, ha a 
volt császár visszatér Németország
ba, életfogytiglani tartózkodási he
lyül megkapja a homburgi kastélyt.

Tiz csepp tinta
Ir ta : Kilián Z  Itá x

Az öreg kezelő visszajött ismét a 
szobába. Dökány ur haragosan nézett 
ezért rá és haragosan biggyesztette 
rosszul festett kis száját Zsófika is, aki 
Dékány ur menyasszonya volt.

— Nyomorult salabakter! — sziszeg
te Zsófika és gyűlölettel ütötte le az 
írógépen a spáciumot.

Dékány ur felsóhajtott: miiven külö
nös, az előbb még nem volt itt ez a sa
vanyú lüvatalszag. Illatos volt a szoba 
<és az a nagy tintapecsét sem látszott. A 
szerelem még itt volt az előbb, a behaj
tási osztály k'adóiában, a II. 25 alatt. 
Az öreg kizavarta.

A kezelő nem foglalkozott szerelem
mel. A fizetési fclliivásoikat vezette ki 
és meglendítette a tintásüvegét. A se
kély tinta azonban nem fogta be a tollat!

— Dékány ur, a tinta! — mondta fel
háborodva a kezelő —- vagy ezt is be
zárjam, míg egy percre kimegyek?!

Dékány ur önérzettel pattant fel:
— Kikérem magamnak! Engem ne 

gyanusitgasson!
— Jó, jó! — bólogatott a kezelő — de 

a tinta hiányzik az üvegből!
— Mi köze a maga tintájához Laci

nak? — sivitott a kezelő felé Zsófika. — 
Laci egyetemi hallgató, tudja! És a ma
ga főnöke lesz egyszer! Akkor ki fog
ja dobni magát!

— Az lehet! —- forgatta a tintásüve
get a világosság felé a kezelő. — Ebből 
az üvegből azonban kétségtelenül hiány
zik a fele. A száján pedig itt van a friss 
öntés nyoma.

Dékány ur fel'kacagott keserűen:
— Szóval, azt mondja Galamb ur,

hogy loptam!

Galamb ur szelíden nézett a fiatalok
ra, de azért határozott volt:

— Dékány ur, ön távollétemben át- 
öntötte saját üvegjébe a tintám felét!

Most felugrott Dékány ur és ezt kiál
totta kétszer:

— Önérzetem nem engedi!
Galamb ur levette a madzagkantárt a

következő aktáról és ezt mondta:
— Hagyjuk az önérzetet, Dékány ur, 

mert az a jólellátottak fényűzése. Mi
nek az önnek?! Önnek tinta kellett, nem 
önérzet!

— És ha? — kérdezte pirosán Zsófi
ka, érezvén, hogy menteni kell a szoron
gatott Dékány urat. — Érdemes lár
mázni azért a tiz csepp tintáért?!

— Kinek hogy. Nekem példán! igen. 
Az a tinta az én verejtékemből való. A 
tulajdonom.

a tulajdonom! De he- 
f ratal oknak, azt nem

tudnak! Laci két éve nem tud megnő
sülni, mert nem lehet kezelő!

— Most azonban a tintámról van 
szó — vélte Galamb ur. — Ne járjanak 
moziba és elsején ne hagyják a félfize
tésüket a kávéházban, akkor megnősül
het Dékány ur. ámbár arra nagyon is 
ráér még!

— Mi köze hozzá? ’genis megnősül! 
Akkor nősül, amikor mi akartuk!

— De nem az én tintámból!
— Fütyülünk a maga tintájára! —

toporzékolt Zsófika. — Laci. öntsd visz- 
sza neki! Szívtelen pióca, fuj! Moziba 
ne. színházba ne, egy szegény nő üljön 
otthon és nézze a falat! Mások Párisha 
járnak . . ,

— Azok nem dijnokok — hadonászott 
tiltakozóan Oalaruh bácsi.

Zsófika azonban már ott volt előtte:

— Ezt tudják 
Ivet csináltr a

— Igenis, dijnokok, ha akarja tudni! 
A Gc szer Lujza is ,a postatakaréktól! 
Fs a házban két lánv is van a pénzügy
ből. akik Olaszországban vannak! És 
nem irigyli tőlük senki! Ehhez minden
kinek joga van!

— Az én koromban . . .
— A maga korában volt aranykoro

na. volt állás, akkor a fiatalság nem 
volt elnyomva!

— Az nem igaz.
— Nem igaz? Hát ki hencegett, hogy 

egy forintból c'gánnyal mulatott?!
— Nem kell mulatni. . .
— Nem! Nem kell mulatni, nem kell 

enni, nem kell lakni. . .  És nem kell nyug
díjba menni, ez a legfőbb! A fiataloknak 
nem kell helyet csinálni!

— Maguk elpazarolnák a Krisztus 
köntösit is!

— Maga meg azt is a koporsójába 
vinné, a feje alá!

Galamb ur vállat vont:
— Engem arra tanított az édes

anyám, hogy aki kapar, annak van. A 
tinta az enyém és en senkinek tintát 
nem adok.

Kesztölci jött be. az altiszt, aki háziúr 
Kispesten és aki altiszti ereje tudatában 
a méltóságosokat is könnyedén kezeli. 
Neki könnyű, a marka magyar hagyo
mányok alapján görbülhet.

— A mcltóságos ur hivatja Galamb 
ui at!

*
Galamb ur ugrott, repült.
Dékány ur is ugrott. Zsófika is re

pült.
A nagy tintapecsét ismét nem látszott 

és édesre vált a hivatalszag. A behajtási 
osztály kiadójában ismét megjelent a 
szerelem. Ez volt az egyetlen fél, me
lyet nem küldöztek Dékány ur és Bok-

rossy kisasszony sem a referenshez, sem 
az iktatóba, sem Poncius dr. tanácsos 
úrhoz, sem Pilátus dr. Öméltóságához. 
Pedig szám nélkül jött be ez a fél és 
hozzá messze tizenkét óra előtt. Mind
járt megtalálták az ügyét.

Galamb ur régen elvégezte már azt 
a dolgot Öméltóságánál. Nem ment be a 
II 25-be mégsem. Arra gondolt, hogy 
Dékány uréknál is sok a gyerek, Bok- 
rossy kisasszonyoknál is csak egy a 
szoba, legyenek magukban egy kicsikét. 
Majd veszekednek később irgyfs eleget.

Inkább ellődörgött hát Galamb ur a 
kollégáknál és bement a Dragics főigaz
gató ur kezelőjéhez, akiből árad a vicc 
egész nap.

Zsófika kisasszony valahogy megérez
te ezt. Némi hála szövődött benne Ga
lamb ur iránt és megkérdezte egyszer 
csak Dékány urat:

— Lacim, aranyom, visszaöntsem?
— Mit?
— Az öregnek a tintát?
Dékány ur lefeszítette mellét. Önér

zettel, fiatalosan. És ezt mondta:
— Fenét. Hetediké van és nincs egy 

vasam se! Töltsd fel neki színükig víz
zel! Valamit fog azért: az államnak 
mindegy, a fél meg erőltesse meg egy 
kicsit a szemét! Miért szüntették meg 
az rrodaátalányt természetben!

*
Galamb ur látta a vízesést rögtön, a 

mint bejött. Nem szólt. Kettőkor azon
ban ott maradt, üvegje telét egy tarta
léküvegbe öntörte és Dékány ur üvegje 
tartalmat beleöntötte a magáéba. Dé
kány ur üvegjébe a tartalékiivcg folya
dékja került.

Ezentúl pedig elzárta Galamb ur min
dig a tintáját. Rendbe jöttek a társada
lom nagy kérdései a II. 25-ben.

0A
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A  charleston  bírálata
A charleston » meghódította az öt vi

lágrészt, mindenütt táncolják estétől 
hajnalig. Nem árt neki, ha megbírálják. 
Tudományos művészi szempontból szen
tel a charlestotmak és 'az uiabb néger 
táncoknak egy nagy tanulmányi André 
Levinson, aki szembe állítja a régi, eu
rópai táncokkal.

Szerinte a legnemesebb táncnál, a bal- 
lettnél a testmozdulat és a zenei ritmus 
között az összhang állandó, de hallga
tólagos. A tánc a kísérőzene ritmusának 
mintegy látható kivetiilése, a tánc min
den üteme egy zenei ütemnek felel meg, 
de ezt az egybevágást csak a szem ve
szi észre. Ezzel ellentétben ’minden ősi 
és barbár tánc — az orosz is, a néger 
is — a ritmus közvetlen kifejezésére tö
rekszik. A vadak és általában a népek 
táncánál a táncos kikopogja a ritmust, 
ö is valóságos hangszer.

Mindez legélénkebben nyilvánul meg 
a néger rag time-ben, nieJy mint a ne
ve is mutatja az ütemet rongyokká, 
cafatokká tépi és a mozgást is ehhez 
idomítja, Ep ezért — az újságjánál fog
va — igen hat az európaiakra. Nálunk 
a ritmusérzék a zenei műveltségből fa
kadó adomány, mig a négereknél olyan 
ősi, majdnem élettani jelenség, mint ne
mi hisztériájuk é-s rendkívül nagy vidám
ságuk. A ritmus magában véve még nem 
művészet, lüktetése csak arra szolgál, 
hogy a melódiát tovább vigye s a lán
cosnak alkalmat adjon plasztikus átala
kulásokra. Tartalom nélkül csak motor, 
mely a levegőben berreg.

A charlestonnál egy ellipszis alakú 
mozdulatot teszünk a befelé görbített s 
összeértetett térdekkel, de ezeket a 
csonka mozdulatokat követik a kereszt
lépések, mikor egyik lábunkat mindig a 
másik elé rakjuk. Ezt a táncos csak úgy 
végezheti el. hogy karjai lobálóznak és 
tompora kidülled. A meggörbült hátge
rinc és a lógó karok a négylábú állato
kat idézik eszünkbe s azt. hogy az em
ber csakugyan szomorú állat, aki le
mond a függőleges vonal hősi szépségé
ről és a hanyatlásban, a pusztulásban 
tetszeleg.

V íZ í/J sz o í’ siralma
Nimród francia hívei váltig sopánkod

nak  ̂ hogy szép szenvedélyük milyen 
költséges mostanában. A vadászati en
gedély egyre drágább. de ez még po- 
tomság a többi mellékes kiadásokhoz 
képest* egy ió puska több ezer frank, 
a töltények legalább ötszörié annyiba 
kerülnek, mint a báborn előtt, egy jó 
kopóért annyit fizetnek, mint 1914-ben 
egy borjúért.

Ha pedig már meg van a puska, töl
tény, fölszerelés, vadászeb, az előrelátó 
vadásznak gondoskodnia kell a — pré
dájáról is, mely szintén nincs ingyen.

Szóval rajtuk köszörülik most a tol
lúkat a humoristák. Az egyik a Petit 
Journal-han C7A a vadásztörténetet mond
ja el

Egy vadászbarátom múltkor egy pusz
taságon ment át, melyen egy tébolyda 
van. A kapunál 'künn álldogállak azok a 
csöndes örültek, akik szabadon járbat- 
nak-kclhetnck.

Nyájasan elbeszélgettek a barátom
mal:

— Vadász bácsi, de szép puskád vau.
— Van annak, ki meg nem issza.
— Mibe került?
— Kétezer frankba.
— Hát a két kutyád?
— Háromezer frankba.
— Szóval az már ötezer. Most pedig 

mutasd, mi van a táskádban.
— Itt van ni: egy szalonka.
— Akkor szaladj, de gyorsan.
— Miért?
— Meri ha meglát a doktor, azonnal 

behoz ide. Sokkal kisebb bolondok lak
nak nálunk.

A lk im is tá k  fe d e z té k  fö l
rí* f f Ja pa lin  ;at

A művelődéstörténet följegyezte, hogy 
a kénesöt azok az alkimisták fedeztek 
iel kotyvasztásuk és pepecselésük köz
ben, akik mesterséges aranyat akar-

azonban most egy fölöttébb érdekes ta
nulmányában arról számol be a L’lndus- 
triu ilei liauuri eimii folyóiratban, hogy 
a pálinka is az alkimisták fölfedezése.

Vájjon mióta ismerik a szeszt és mióta 
'■ z'ik? Számos adatból értesülünk, hogy 

görögök és egyiptomiak már rendel- 
' eztek bizonya: szeszfőző készülékek
kel, de hogy ismerték volna az alkoholt 

mai formájában, az .euuniböl sem vi- 
H'.'bk 1 i. I iberitis császár (korában Dios- 
coridus Ciliéit s í gy ambic* nevű ké
szüléket Használt a gyógyfüvek lepár
lására, ebből az atnbieból nl-anibic* lett 
:z arab al'.iaűs.ák nyelvén, innen szár
mazik a mai lombik szavunk.

A középkori alkimisták már emlegetik 
az alkoholt is, melyet ők fedeztek föl. 
Maga az alkohol arab szó: az >aL az 
'.rab névelő és a »kohol« nyelvükön fi- 

nőni anyagól jelent.
Paracelsus a XV-ik században és ké

sőbb a XVIII-dik századbeli vegyészek

All a döntő harc
a kanloni vörös csapatok és a sanghai-i 

hadsereg közöttr •
É h ín ség  p u s z tí t  a z o strom  a la tt  álló V u-C sang  városában

Londonból jelentik: A kantoni vö
rös csapatok és Sun-Csuan-bang 
sangliaii fökormányzó hadserege kö
zött a Po-Yang tó környékén

döntő ütközet van folvamatban, 
amelyről a Daily Mail azt irta, 
hogy a kantoni polgárháború 

legvéresebb ütközete, 
amelyhez hasonló még nem fordult 
elő a kínai polgárháború kitörése
óta, A lap jelentése szerint már 

az ütközet első napján tízezer 
fölé emelkedett a halottak szá

ma.
Az ütközet kimeneteléről a lapok 

ellentétes jelentéseket közölnek. A 
Times tudósítása szerint a harcban 
a kantoni csapatok megsemmisültek

G y o rg y e v ic s  f ő i s p á n t
n e v e z i k  k i  S z u b o t ic a  v á r o s  p o lg á r m e s t e r é v é
A b e lü g y m in is z te r  « h e ly i  r a d ik á l is  p á r t s z e r v e z e t  

k ív á n s á g a  s z e r in t  o ld ja  m e g  a  k é r d é s t
Beogradból jelentik: Gyorgyevics 

Dragoszláv szuboticai főispán pén
teken ismét Beogradban tartózko
dott, ahol a délelőtt folyamán dr. 
Radonics .lován képviselővel felke
reste Makszimovics Bózsó belügy
minisztert, akivel a szuboticai pol- 
gármesterválság kérdéséről tárgyal- 
tűk

Dr. Radonics Jován közölte Mak
szimovics belügyminiszterrel, hogy 
ö is támogatja a szuboticai radiká-

Egy elmebeteg bicsérdistafiatalember
gyilkos merényletet követett el Vrbaszon 

az édesapja ellen
K alap c c sa ' 
l im á d o tt —

szé tro n cso lta  ap ja  f e jé t  és m á so k a t is m eg- 
A z  e lm eb e teg  m e rén y lő  önm agá t is sú lyosan

m eg seb esíte tte
Novivrbászról jelentik Péntek délelőtt 

borzalmas esemény játszódott le Ga
ramszeghy Dezső vrbászi könyvkeres 
kedö házában. A könyvkereskedőnek egy 
huszonhárom éves fia van. Garamszeghy 
Sándor, aki körülbelül

fél évvel ezelőtt áttért a bicsérdis- 
ta-életmódra és fanatikus hive lett 
Bicsérdy tanainak. A gyenge ideg
zetű fiatalemberen bárom hónappal 
ezelőtt az elmebaj tünetei mutat

koztak,
bútorokat és poharakat tört és zúzott 
össze, miért is beszállították a szombori 
közkórházba, ahonnan azonban megszö
kött. A szerencsétlen fiatalember egy 
alkalommal felmászott a csantaviri temp
lom tornyának a teleiére, ahonnan ér
telmetlen dolgokat kiáltott le a járóke
lőiknek, Ytbászon pedig egy alkalommal
pj^lO e^ ment tí a ydtasi Btvkba

általánosan élnek az alkohol szóval, 
mellyel a bort és egyéb anyagok sze
szét jelölik. Az aaaa uráens (égő viz) az 

1 aaaa vitae (az élet vize) az aaaa vi/is 
(a venyige \ize) bárom neve a mai pá- 
1 1 ' ának, miiuhogy a pálinka gyúlékony 

( akkoriban gyógyításra használták. 
Ízt a nevet a Xll-dik században Arnal
do da Viltanova, egy barcellonai doktor 
adta neki.

A pálinka fölfedezése kétségtelenül az 
alkimisták nevéhez fűződik, elsősorban 
az olaszokéhoz: a hires firenzei Taddeo 
Alderotti, ki Bolognában tanított és egy 
orvosiskolát alapított 1303-ban, elsőül 
hagyta bátra a pálinka készítésének a 
receptjét. Később a velenceiek a recept 
alapján főzték a pálinkát, virágzó (ke
reskedelmet űztek vele. Az alkohol tör
ténetéről szóló első teljes tanulmány 
szintén olasztól származik Giovanni 
Michele Savonarola irta, aki 1462-ben 
halt meg.

' és rendetlen visszavonulásban van- 
' mik, ezzel szemben azonban a Chi
cago Tribune azt jelenti, hogy az üt
közet a kantoni vörös csapatok győ
zelmével végződött.

Vu-Csang ostroma még mindig 
tart és a városban az éhínség 

már elviselhetetlen.
Az élelmiszer kiosztásoknál a leg
vadabb jelenetek játszódnak le. A 
nyomorgó lakosság csütörtökön 
megtámadott egy élelmiszerüzletet, 
azt kifosztotta és az élelmiszereket 
szétosztotta az éhezők között. Az 
üzlet előtt olyan óriási tolongás volt, 

í hogy száznál több asszonyt és gye
reket agyontapostak az éhező és 
élelemért viaskodó emberek.

1

lis pártszervezetben a polgármester- 
jelölés tekintetében létrejött meg
egyezést és kérte a belügyminisztert, 
hogy a pártszervezet kívánságához 
mérten oldja meg az ügyet.

Makszimovics Bózsó belügymi
niszter megígérte, hogy a pártszer
vezet kívánságához híven jár a pol
gármester-kérdésben. Ezek után biz
tosra vehető, hogy Gyorgyevics 
Dragoszláv főispán lesz Szubotica 
v áros polgármestere.

i

bibliával a kezében. Eddig azonban Ga
ramszeghy Sándor nem mutatkozott 
közveszélyesnek.

Péntek délelőtt a szerencsétlen fiatal
ember rohamot kapott, amely végzetes 
következményekkel járt. Garaniszeghy 
könyvkereskedő gyengeelméjű fiával há
zának udvarán dolgozott. A fin

hirtelen felkapta az udvaron heve
rő nagy kalapácsot, amellyel saját 

fejét kezdte ütni.
Az apja erre nyugodtan rászólt a 

fiúra:
-- Mit csinálsz Sándor? — kérdezte 

ijedten.
A fái válasz, helyett a kalapács éles 
végével rettenetes ütést inért apja 
homlukára, aki elszédfilt. Az elme
beteg fin erre mintegy htisz-liuszon- 
öt ülést mért apja fejére, akit tel
jesen elborított a véc és ci>z.ai6lct-

leniii esett össze az udvaron.
Ugyanekkor haladt el Garamszeghyék 
háza előtt Stetzenbach János vrbászi di- 
\atárukereskcdö, aki látva a történteket, 
beszaladt az udvarra, hogy Garamszeghy 
könyvkereskedő segítségére legyen.

Az elmebeteg fiatalember erre ne
kirohant Stentzenbachnak is, aki 
azonban kikapta kezéből a kalapá
csot és önvédelemből egy felkapott 
iégladarabbal többször fejbevágta a 

dühöngő fiatalembert.
I/.kor érkezett a helyszínre Sztankovies 
Boskó rendörőrvezető, aki Hndaszka 
András segítségével bekísérte Garani
szeghy Sándort a rendőrségre.

A rendőri fogdában a meg mindig 
dühöngő fiatalember a faflxjl egy 
téglát emelt ki és azzal tiz-tlzenöt 

ütéssel betörte a koponyáját 
és véresen esett össze. Dr. Popovies köz
ségi orvos kötözte be a szerencsétlen 
fiatalember sebeit, akit beszállítottak a
noviszadi kórházba.

A súlyosan megsebesült Gammszegby
Dezsőt a Hetzel-féle szanatóriumban 
még a délelőtt folyamán mcgoperálták. 
állapota azonban olyan súlyos, hogy 
az orvosok nem bíznak felgyógyulásá
ban.

Személy leírás
a ham is szá zd in á ro so k ró l

A N  rodna Panka tá jékozta tja  a k ö 
zönséget, hogy miről is té r  heti j e l  a 

hamis százdinárost
A Narodna Banka igazgatósága hiva

talos hirdetményt adott ki a vrsaci pénz
hamisítással kapcsolatban és közli azo
kat az ismertetőjeloket, amelyek alapján 
a hamisítványokat tneg lehet (különböz
tetni a valódi százdinárostól. Megálla
pítja, bogy a vrsaci pénzhamisítók a 
régi kiadású (kék) százdináros bankje
gyet próbálták utánozni, de a hamisít
vány rosszul sikerült és ebből is csak 
jelentéktelen mennyiséget hozhattalf for
galomba.

A kis hamis főleg a következő 
jelek alapján különböztethető meg a va
lódi bankjegytől.

A hamis bankjegy papirosa közönséges 
sima papír, mig a valódi bankjegy pa
pírja recés. A rajzok a hamisítványon 
hibásak és elniázoltak, a színek egye
netlenek és nagyrészt túlságosan vilá
gosak, inig a valódi bankjegyen sötétek. 
A viznyornás a hamisítványon igen dur
va, alaktalan és egyszerű foltnak lát
szik, mig az igazi százdináros vizjegye 
szabályos és tiszta.

tanoncok
felszabadítható'; tanonciskolái 

végbizonyítvány nélkül is
A koz k a lá  ü g y i . m in iszter  

re delete
A szuboticai Ipartestület nemrégen 

felterjesztésben kérte a közoktatásügyi 
minisztérium felhatalmazását, hogy azo- 

! kát a ianoncokat, akik munkaadójukkal 
I kötött szerződésük alapján kitöltötték 
tanoncidejiiket, de különböző okokból 
nem kaptak tanonciskolái végbizonyít
ványt, a mesterek felszabadíthassák. A 
tanonciskola igazgatósága ugyanis hi
vatkozva egy miniszteri renddetre, nem 
járult hozzá azoknak a tanoncoknatk fel
szabadításához, akik nem fejezték be 
tanulmányaikat a tanonciskolában. Több 
esetben a szerződés alapján felszaba
dult tanoncnak még két évig iskolába kel
leti járni, bogy a tanonciskola igazgató
sága hozzájáruljon a tarronc felszabadí
tásához.

Pénteken délután érkezett le az Ipar- 
testülethez a közoktatásügyi miniszté
rium rendeleté, amely megengedi a ta
nonciskolák igazgatóinak, hogy az is
kolai tanulmányok teljes befejezése előtt 
is járuljanak hozzá a tainmc felszabadí
tásához. A rendelet az egész Vajdaság
ra érvényes. A rendelet értelmében 
mintegy kétszáz uj kereskedő- és ipa- 
rostanonc fog Szubolieán felszabadulni és 
munkakönyvét kapni. Az érdekellek az 
Ipartestületben Vukovics Géza titkárnál 

‘ fíycHictncis bővebb
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Békebontók
a becskereki tanítónők 

egyesületében
A m e g sé r te tt  mngyn ó i néni *i
ta n it 'o ö L  m űsodtab'n • • , F < t• • e i e <
Becskerekröl jelenük* 4 hecskerekí ta

nítónőik és óvónők közös egyesületbe tö
mörültek. amelyből azonban a nemzeti
ségi tanítónők cgv évvel ezelőtt kiléptek, 
mert az egyik szláv tanítónő megsértet
te őket cgv ülésen. Az uj vezetőség 
utóbb mindent elkövetett, bogy a béke 
helyreálljon és a kivált nemzetiségi ta
nítónők ismét belépjenek az egycsúiet 
be 7supánszki Milija elnöknő fáradozá
sának köszönhető, bogy a megsértett ta
nítónőik visszatértek az egyesületbe

Ellent etek a francia kormány tagjai közt
a háborús tartozások rendezése miatt
C (Jökenlili FranciaorszáL ban a katonai szolgálati időt

Parisból jelentik: A kormány tag számolt a külpolitikai helyzetről
jai pénteken Dotitnergue köztársa
sági i. aök elnöklésével miniszterta
nácsot tartott-k. amelyet nagy ér
deklődés előzött meg, mert az a hír 
terjedt c' hogy ezen az ülésen

Louis Marin nvugtiijügvi mi
niszter benyújtja lemondását a 
közte é a kormány íagiai közt 
a i-á’ nnj. tartozások rendezése 
l ö ' v í ’ c?? felmerüli elletnétek 

miatt.
A miniszteri sról kiadott Divata-

< »

,0 tar-

azonban a békének csakhamar ismét vé- i los jelentés azonban cgv szóval sem 
get vetett egyik tanítónő tapintatlan-i emlékezik meg Louis M t in lemon-
saga.

Az egyesület konferenciát tartott ame
lyen a Péter király-szobor leleplezésé
nek kérdésével foglalkoztak. Az ülésen 
ki akartaik jelölni azokat a tanítónőket 
is, akik az egyesületei képviselnék a hó
doló küldöttségben Alekszandar király 
előtt. Nagy s; ' • - ’ 7sftprins?ki

és Mcrtcr Róza óvónőt : 
felállt Brödcrné tanítónő

dúsáról, amelyet mrvlátszik a kor
mánynak pénteken sikerül egyelőre 
elhárítani.

A minisztertanácson Briand be

nt a j d
Painlevé hadügyminiszter ja
vaslatot terjesztett be a katonai 
szolgálati idő leszállítása ügyé

ben.
A javaslat fokozatosan egy évre 
csökkenti a szolgálati időt, feltéve 
hogy a legfelső kadítm '
ja a tervet.

A minisztertanács •
gvalt a további takarékossági rend
szabályokról, többek közt a posta 
és táviró üzemében életbeléptetendő 
rendszabályokról. A párisi telefon- 
központ személyzetének jelentékeny 
részét elbocsátják, mert a párisi te
lefonhálózatiban bevezetik az auto
matikus kapcsolást.

ta, hogy a vajdasági vállalatok het
ven százaléka passzív és ez a pasz- 
szivitás egyre nagyobbodik.

Az október elsején életbeléptetett 
uj vasúti ámdijszabásról az értekez
let megállapította, .hogy az a leg
rosszabb időpontban történt, mert 
azt épp a kiviteli évad kezdetén lép
tették életbe és a diiszabós leletne- 
tése súlyos terheket jelent a gazda
sági élet számára A tarifát az egész^ 
vonalon lefemelték és ezzel meg-' 
döntötték a keeskedelmi miniszter-- 
•iek a gazdasági élet megerősítését 
(élzó programjának alapját. Az ér
tekezlet ezzel kapcsolatosan elhatá
rozta, hogy a Zagrebban e hó 11-én 
megtartandó vasutí dijszabás-ankét- 
ra dr. Mirkovics Miió kamarai tit
kárt küldi ki. Az értekezlet a tarifa- 
bizottságban a Miroszavljevics Kosz- 
ta. volt kamarai elnök lemondásával 
megüresedett tagsági helyre első he
lyen Popovics Dáka kamarai elnö
köt. második helyen dr. Koszics 
Mirkó kamarai főtitkárt és harmadik 
helyen Szlepcsevics Zsarkó bank- 
igazgatót jelöli.

Mili.ia elnök'1 
jelölték. L ' 
és liltako/í t , >'j \' ■>'”  a király elé
nem szláv ta' nó ..n •.•aw-.inck Brr a

a  b e o g r a d i  I h w t l ' J p & s t i  v e n d é g j á t é k a
A fo c  < •«$ ra  <1 i O p e ra  1 1 á y. 5' • ' a  y S; a  $ ó 3 á  n a k  n y  i 1 a t Stozata

A horvát paraszlklub
o«* 7 r
m e s e

felszólalásra a icíenvolt magyar és né
met nemzetiségű tanítónők nyomban lei- 
álltak és elhagyták az illést

A tapintatlan megjegyzés nagy felhá
borodást kelteti még .1 zláv mnitónök 
körében is. akik most cgvniávközi aló-

Beogradból jelentik: A beogradijdók a költségek fedezésére, ha a 
Opera társulatának budapesti ven-I vendégszereplés deficittel járt volna, 
dégszerepíése váratlanul meghiúsult \  beogradi Opera száztagú személy
es egyelőre nincs is kilátás arra, í zetével ment volna fel a magyar fő- 
hogy a beogradi színészek Budnpes-| vár-sba és a harmincezer dinár még 
ten vendégszerepeljenek. A Bácsme- a legszükségesebb kiadások fedezé-

irásokat gyűjtenek, hogy valamilyen! gyei Napló munkatársa felkereste a ' sere sün lett volna elég. Ezenkívül 
formában, esetleg Brödcrné kizárásával \ beogradi Operaház igazgatóját, aki | azután csaknem az utolsó pillanat

nyilatkozatában kijelentette. hogy a í ban politikai okok is közrejátszottak,

A  kommüniké szerin t a Radics-, 
párt tudomása ve tte  Aj i kies 

m iniszter lem on dósé t

elégtételt szolgáltassanak a már inasod 
ízben megsértett nemzetiségi tanítónők
nek.

B etörő a hálószobában

vendégszereplés meghiúsulásának 
nagyrészt a budapestiek az okai.

- - A társulat vendégszerepléséért— 
mondotta az Operaház igazgatója — 
mindössze harmincezer dináros be
vételt garantáltak és a budapestiek

Ti zen ö tezer  dinár érték ű  ék szert  
lopjak  el eg y  noviszadi bankiga -

c ató lakás ról
Noviszadról jelentik: Csütörtökön es

te Knöpflcr Sándor bankigazgató a 
Bosna Bank nnvHzadi fiókjának veze
tője, Darányi-telep 20. szám alatti laká
sáról feleségével a városba ment, a 
szobalánynak pedig megengedték, hogy 
a moziba menjen. A szobalány. Janics 
Teréz, a Strogoff Mihály filmet akarta 
megnézni, de mert nem kapott jegyei, 
kilenc óra tájban hazament. A lakásba 
érve, neszt hallott Knöpflerék hálószo
bájából és mert azt hitte, hogy az igaz
gatóék korábban tértek haza. beszólt az 
szobába és megkérdezte, vájjon tényleg 
Knöpfler igazgatóék vannak-e bent a 
hálószobában.

Minthogy választ nem kapott, benyi
tott a hálószobába és legnagyobb rémü
letére a földszintes hálószoba ablakából 
egy idegen férfi ugrott ki az udvarra. 
Az ájuldozó lány. amikor kissé magá- 
hoztért, segítségért kiáltott, fellármázta 
a házbelieket és a szomszédokat, akik 
még látták az ablakból kiugrott betörő 
menekülését. Többen üldözésére siettek, 
de a betörő a sötétségben elmenekült.

Közben hazaérkezett Knöpler Sándor 
Igazgató és felesége, akik a lakásba ér
ve megállapították, bogy a betörő a 
nyitvafeleitett fürdőszoba ablakán ha
tolt be a lakásba és a hálószobában lel- 
feszitette a tükrös toalettasz*al1 s o m  
nan ezer dinárt, négyszáz csehkoronát. 
egy gviiriit nagyobb Prilliánskővel és 
hat kisebb briliánssal, egy női arany- 
karkötőt. egv ezüst karcsattórát, egy 
pár japán gyöngymellgombot fiz darab 
gyöngyöt és több kisebb ékszert mint
egy tizenötezer dinár értékben ellopott. 
A betörő a kerten keresztül menekült el

Knöpfler igazgató azonnal a 'árosba 
sietett és jelentést tett a rendőrségen, a 
honnan Vilovác Milán rcndőrfogalmazó, 
ügyeletes rendőrtiszt több detektivvel 
autón az igazgató lakásába sietett és 
a helyszíni szemle megtörténte után a 
tettes kézrekeritésérc megtette az in
tézkedéseket A tettest ezeideig nem si
került elfogni, de a rendőrség azt hi
szi. hogy a betörést a helyi viszonyok
kal ismerős betörő követte cl és ebben

irányban folytatja a nyomozást

az esetben sem lettek volna hajtan- pufik.
3®

amelyek megnehezítették a beogradi 
Opera budapesti vendégszereplését. 
Reméljük azonban, hogy a közeljö
vőben a szerb-magyar színházi ba
rátság a legnagyobb mértékben ki 
fog fej’ődni, amit őszintén kivá-

Zagrebböl jelentik: Csütörtökön 
egész napon át ülésezett a horvát 
parasztklub Bodies István elnöklete 
alatt. Az illésről kommünikét adtak 
ki, amely semmi nagyobb politikai 
jelentőségű közlést nem tartalmaz,

Nikics miniszter lemondásával 
kapcsolatban a kommüniké csupán 
annyit közöl, hogy a horvát paraszt
klub a lemondást tudomásul vette. 
Ezenkívül az ülésen a párt minisz
terei és államtitkárai reszortkérdé- 
Sckről referáltak. A klub pénteken 
folytatja ülésezését.

Incide tis a cse ovák képviselők
zasrebi fogadtatásán

Radics István megszakította a főispán üdvözlő beszédét
* Zagrebböl jelentik: A csehszlovák 
képviselők pénteken este nyolc órakor 
érkeztek meg Zagrebba, ahol a pálya
udvaron több ezer főnyi tömeg gyűlt 
össze fogadtatásukra. A fogadtatásnál 
kínos incidens játszódott le. Már a cseh
szlovák képviselők megérkezése e'.ött 
Ra-dics István, aki a horvát képviselők 
élén jelent meg a fogadtatáson, mélta.n- 
lankodva nyilatkozott arról, bogy a pá
lyaudvar csupán állami zászlókkal van 
díszítve és hangosan kijelentette, hogy 
úgy Kramarics főispánt, néni Jovanovics 
vasutigazgatót cl fogja csapatni.

A csehszlovák képviselők üdvözlésé
nél újabb incidens támadt. Az üdvözlő 
beszédet Kramarics főispán mondotta. 
aki a zagrebi kerület és lakossága nevé
ben üdvözölte a vendégeket. Radics Ist

ván ekkor a következő közbeszólással 
szakította félbe a főispán beszédei:

— tgy maga az osztrákok idejében 
beszélt! Most beszéljen a horvát népről!

Kramarics fő spán néhány pillanatnyi 
csönd után folytatta beszedet és kijaví
totta szavait, kijelentve, hogy a hor
vát ncp nevében üdvözli a csehszlovák 
képviselőket.

Az incidens után még Heinzl polgár
mester üdvözölte a csehszlovák képvise
lőket. akiknek nevében Soakoup a cseh
szlovák parlament alelnöke válaszolt. A 
pályaudvaról a vendégek az Esplanadc- 
szállóba mentek szállásukra, majd a 
Nemzeti Színház díszelőadásán vettek 
részt. Az előadás után bankett volt az 
Esplanade-szállodában a csehszlovák 
képviselők tiszteletére.

A noviszadi kam ara erélyes akciót indít
a Vajdaság gazdasági életének védelmére

A vasúti tarifa emelése és az adóterhek tönkreteszik 
a kereskedelmet és ipart

Noviszadról jelentik: A noviszadi I holott közismert, hogy a vállalatok 
kereskedelmi kamara vezetősége tavaly épp a gazdasági válság miatt 
Popovics Dáka mérnök, kamarai el- lényegesen kedvezőtlenebb eredmé-
nök elnökletével csütörtök este nagy- nyékét érték el. Sérelmes továbbá 
fontosságú értekezletet tartott, ame- hogy a megadóztatás koronakulcs
lyen a vajdasági kereskedelem és szerint történt, pedig a vállalatok ki- 
ipar érdekében nagyobbszabásu ak- vétel nélkül dinárokban fizetik az
ció megindítását határozta el. adót. Az értekezlet elhatározta, hogy

Az értekezlet napirendiének első a kereskedelmi miniszterhez fordul 
pontja a vajdasági vállalatok meg- és attól kér erélyes védelmet, egy-
adóztatásának kérdése volt. Megái- ben az egész Vaidasagra kiterjedő 
lapította az értekezlet hogy a tava- mozgalmat indít, felhívja az összes
lyi megadóztatás kiinduló pontja té - , vajdasági kereskedőket és iparoso- 
ves és nagymértékben sérelmes volt, kát, hogy együttesen foglaljanak al
meri az adókivetés abból a szem
pontból történt, mintha a vállalatok 
tavaly nagyobb rentabilitással dol-

lást és követeljék a pénzügyminisz
tertől, hogy vessen véget a vajdasá
gi gazdasági élet további tönkreté-

goztak volna, mint az előző (hőben, telének. Az értekezlet megállapítot

WW á n d i s c b g r a h
reb; j chra

7

ozoit a
A Kúria csütörtökön hirdet: kf 

az Ítéletet a frankpörben
Budapestről jelentik: A frankpör 

pénteki tárgyalásán a védők befejez
ték védőbeszédeiket, maid utánuk 
Varga Eerenc koronaügyész reflek
tált a védőbeszédekben elhangzot
takra. Utalt arra, hogy közte és 
Ulain Ferenc között szinte lovagias 
affér keletkezett, mert ö vádbeszédé
ben úgy állította be Windischgrátzé- 
kef, hogy nem közönséges bűnösök, 
hanem bűncselekményük át tvan sző
ve politikai motívumokkal. Erre fel
állt itt Ulain — mondotta a korona
ügyész — és doronggal jött nekem. 
Csodálkozott azon, hogy én, a koro
naügyész politikai bűncselekmény
nek neveztem a frankhamisítást. Ha 
a védő ur parancsolja, én megvál
toztathatom álláspontomat, amellyel, 
csak az ő védence javát akartam? 
Nagyon szívesen mondom azonban 
most, hogy Windischgrátzék igenis 
közönséges pénzhamisítást követtek 
el. Lehetséges, hogy Windiscligrátz 
valamilyen gyónás formájában meg
vallotta IJlainnak, hogy mégis rc- 
bui hot akart és nem politikai célok 
vezették a frankhamisitás elköveté
sénél. Úgy latszik ez történt, hogy a 
védő ur ennyire felháborodott. Én 
készséggel elismerem, hogy a frank- 
hamisítók közönséges bűnözök vol
tak és nem politikai bűnösök. 1

Ezzel a koronaügyész le is ült, 
azonban nyomban felpattant Ulain 
és szót kért Azzal érvelt, hogyha a 
koronaiigyész is politikai bűncselek
ménynek minősíti a frankhamisítást, 
akkor nem maradhat más hátra, 
minthogy a Kúria lényegesen leszál
lítja az. ítéletet. í

Ráth Zsigmond kijelentette, hogy 
ez a polémia csak félreértésen ala
pulhat, maid bejelentette,, hogy az 
'teletet jövő hét csütörtökön délelőtt, 
hirdeti ki a Kúria,
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— Kitüntetésre terjesztettek fel több 
tekintélyes szuboticai polgárt. Beograd-
ból jelentik: A Bácsmegyei Napló beo- 
gradi munkatársának értesülése szerint 
Makszimovics Bozsó belügyminiszter 
több tekintélyes szubolícai polgárt ki
tüntetésre terjesztett fel őfelségéhez. 
Ezek között vannak többek közt Juries 
Márkó képviselő, Manojlovics Vladi- 
szláv közjegyző, Qyorgyevics Drago- 
szláv főispán és Malagurszki Albert 
polgármester. A felterjesztett tekinté
lyes egyének kitüntetése Szuboticán 
bizonyára osztatlan örömet és megelé
gedést fog kelteni, mert személyükben 
mindenképen méltó egyéneket ér a ki
rályi kitüntetés.

— A román királyné tiszteletére nagy 
ünnepségek lesznek a Fehér Házban. 
Washingtonból jelentik: Coolidge elnök 
és neje az amerikai hivatalos köröktől 
meghívót kaptak a Fehér Házba október 
19-ére Mária román királyné fogadta
tására. Mária királyné utazásával kap
csolatosan Bukarestből azt jelentik, hogy 
a Neuyork Herald legutóbbi két szá
mát elkobozták, mivel valótlan híreket 
közölt a királyné amerikai útjáról.

— Megalakult a konkurrens Páneu-
rópa. Berlinből jelentik: Huszonnégy 
európai nemzet olyan tagjai, akik nem 
értenek egyet Coudenhove-Kalergi gróf 
Páneurópa-konccpciójával, nemrégiben 
Genfben »Európai Egyetértés« címen 
konkurrens-Páneurópa organizációt ala
kítottak, amelyhez Németországból töb
bek között Stresemann, Marx, Wirtb, 
Luther és Simons is csatlakoztak. Az 
»Európai Egyetértés« most bocsátotta 
ki manifesztumát, amely az európai or
szágok egyesülését sürgeti és az ösz- 
szes népeket helyi szervezetek megala
kítására hívja fel.

— Jegyzői kinevezések és áthelyezé
sek, Becskerekről jelentik: A belügy
miniszter elfogadta Kocics Csedomvr 
néinetcrnyai községi jegyző lemondását. 
Helyébe Balogh Károly tóbai iegyzőt 
helyezte, Tóbára Petrovics Nikola nin- 
csicsevói jegyzőt, Nincsiesevóra Kokies 
Zárát ruszkoszelői jegyzőt, Ruszkosze- 
lóra Milicsics Milán nyugalmazott la- 
zarevói jegyzőt nevezte ki a belügymi
niszter. Boroci Ede hetini jegyzőt a 
miniszter felmentette állásától és he
lyébe Vajdák Emil nyugalmazott toTon- 
megyei alispánt nevezte ki.
, — A torontáli közigazgatási bizottság 

ülése. Becskerekrő! jelentik: A torontáli 
közigazgatást bizottság péntek délelőtt 
kilenc órakor ülést tartott Krsztics Vá- 
sza alispán elnökletével. A bizottság fon
tos elvi határozatot hozott a kiskornak 
ingatlanainak eladására vonatkozólag. 
Eddig nem hagytak jóvá szerződést a 
kiskornak ingatlanának eladásáról, mert 
a pénz értétke bizonytalan volt. A köz- 
igazgatási bizottság a pénteki ülésén 
kimondta, hogy a kiskornak ingatlanai 
eladhatók, mivel a pénz értéké stabil.

—- Tanítói áthelyezések és kinevezé
sek. Becskerekrő! jelentik: Srbuli Szve- 
tolik tanítót Muzslára, Velics Dragomir 
tanítót Jazovára, Zsivanovics Zorka ta
nítónőt Eeskára nevezték ki. Székely 
b.lcna óvónőt Bclacrkváról Szrbobran- 
bn. Pallók Piroska óvónőt Szrhobranból 
P.bcrkvára, Schneider Zsuzsánna ta
nítónőt Szrhobranból Szivacra. Dzsimics 
Dragolja tanítónőt Mokrinból Becske
rekre, Kumanov Gordana tanítónőt 
Tordáról Muzslára. Dimovics Jelena ta
nítónőt Bcliesröl Pancsevóra helyezték 
át. H.idnagycv Dimitrijc sztár becsei 
tanfelügyelőt felmentették állásától és 
a tanfelíigyelőség vezetésével Pctkov 
Trajan zsabljai tanfelügyelőt bízták 
meg.

— Novisz.adi dalftöltö sikere. Novi- 
szadról jelentik: Csütörtökön esteRóma 
cgv hangversenyt közvetített rádión. A 
hangverseny keretében előadták Petrar
ca 1. noviszadi sorhajóhadnagy, ismert 
zeneszerző Laffine del Giorne cimii 
pompás szerzeményét, melyet hárfaki- 
séret mellett Cattani hangversenyéne 
kesinö éuekclt.

— A krasznojarszki szomorú napok.
Néhány hét élőit fejezte be a Bácstne- 
gyei Napló Grób Imre szenzációsan ér
dekes cikksorozatát a krasznojarszki 
orosz fogolytáborban kivégzett magyar 
tisztekről. A Bácsmegyei Napló vasár
napi számában Grób Imrének újabb cik
ke jelenik meg

a krasznojarszki szomorú napok
címmel. A cikk ismét a krasznojarszki 
fogolytáborba vezet vissza s szenzáció
san érdekes adatokat mond el a tífusz
járvány pusztításáról.

A Bácsmegyei Napló vasárnapi szá
ma ismét 28 oldalas lesz s ára a Filkó 
és Habostorta cimü mellékletekkel 
együtt 4 dinár.

— Letartóztatták Pandurovics Szima 
Írót. a Pribicsev les-párt lapjának fő- 
szerkesztőjét. Beogradból jelentik: Csü
törtökön este megjelent a Recs szerkesz
tőségében a beogradi rendőrigazgató
ság egyik detektivje és Pandurovics 
Szimat, a lap főszerkesztőjét kereste, 
akivel közölte, hogy a bíróság elrendelte 
letartóztatását. A birósági végzés értel
mében most telt le az az idő. amelynek 
tartamára felfüggesztették a Panduro
vics ellen egy régebbi sajtóvétség foly
tán kimert szabadságvesztés-büntetés 
végrehajtását. Pandurovics Szima is- 
mertnevii iró, aki a Pribicsevics-párti 
Rccs szerkesztésen kívül a Miszao cimü 
irodalmi folyóiratot is szí. ' e'-zti és még 
élénk emlékezetben van r  a plágium- 
pör, amelyet Sztefánovics Szvetiszláv 
indrtott ellene a Hamlet-forditás miatt. 
A letartóztatásról szóló végzés tudo
másulvétele után Pandurovics a szer
kesztőségből a detektív kíséretében 
lakására ment, ahol magához vette a 
legszükségesebb ágyneműt, azután be
vonult a fogházba.

— Órás! árvizek Indiában. Londonból 
jelentik: Indiában a hetek óta tartó eső
zések miatt óriási árvizek vannak. Nan- 
tla város teljesen viz alá került. Itt 
kétszáz ember elpusztult. A Burumat 
vasúthálózatot az árvíz teljesen tönkre 
tette.

— Értékes szállitmányu gőzöst zsák
mányoltak a kinal kalózok. Honkongból 
jelentik: Kínai kalózok hatalmukba kerí
tettek egy rendkívül értékes szállitmányu- 
angol tohergőzöst. A kalózok búvóhe
lyének felderítésére az angol flottabá
zisról két vizirepülőgép indult el.

— Mussolini előadása a római ókorról.
Pcruggiából jelentik: Mussolini, aki je
lenleg Benicelli gróf birtokán tölti a 
nyárutót, o/któber 5-én előadást tartott 
a peruggiai egyetemen. A római ókor
ról beszélt s föltette a kérdést: vájjon 
a hajdani Róma tengeri nagyhatalom 
volt-e? Mussolini saját kérdésére hatá
rozott igennel felelt. Az olasz lapok nagy 
eliagadtatásal írnak a duce tudományos 
szerepléséről.

— Záleszki marad az uj lengyel kor
mány külügyminisztere. Varsóból jelen
tik: Pilsudszki marsai kabinetjének meg
alakulásával egyidejűleg a külföldi saj
tóban elterjedt a hir, hogy az bizonyos 
külpolitikai változással fog járni és a 
külügyminiszteri tárcát Záleszki eddigi 
külügyminisztertől egy más politikus ve
szi át. X lengyel távirati iroda a hírek
kel szemben hivatalosan jelenti, hogy 
Záleszki volt külügyminisztert a köztár
sasági cincik a Pilsudszki-kabinetbe is 
külügyminiszterré nevezte ki.

— Meghalt az écskal görög-keleti es
peres. Becskerekről jelentik: Pénteken 
hetvcncgyéves korában meghalt Teodo- 
rovics Szvetozár écskai görögkeleti es
peres. Az elhunyt esperes temetése szom
baton délután lesz.

—- Tiltakozó gyűlésre készülnek a 
szomborl dobrovoljácok és a rokkantak. 
Szomborból jelentik: A szombori dobro
voljácok, rokkantak és földigénylők 
központi bizottsága vasárnap délelőtt 
tiz órára tiltakozó nagygyűlésre hívta 
össze tagjait. A gyűlést a szombori 
szent György-téren tartják meg, melyen 
a kibocsátott felhívás szerint az emlí
tett szervezetek élesen tiltakozni fog
nak az agrárreformbfzottság munkája 
ellen és hangoztatják a dobrovoljácok 
gazdasági, pénzügyi és szociális hely-

szelének tarthatatlanságát

— A kisasszony férje a Népkörben.
A legkitűnőbb szuboticai műkedvelők a 
Népkor színháztermében a jövő héten 
14.. 16. és 17-ikén előadják Dréger Gá
bor nagysikerű vigjátókát, A kisasszony 
férjé-t. A főszerepeket Szubotica ked
vencei Reitter Ilonka művésznő, Weisz 
Irénke, Gyenizse llus, Weisz Ferenc, 
Mayer Béla és Köhalmy Pál játszák, 
akilknek szereplése garantálja a vígjá
ték sikerét. A darabot a finomizlésü Far- 
kasné Gábos Nelly rendezi és a próbák 
után ítélve a Kisasszony felesége az 
idei színházi szezon kiemelkedő ese- 
ményo lesz. Jegyek elővételben Weisz 
Sándor Alekszandrova irhcai uvegkeres- 
kedésében kaphatók.

— Kikínda város közgyűlése. Kikin- 
dáról jelentik: Kikinda város kiszélesí
tett tanácsa október 12-ikén közgyű
lést tart.

— Hetenként csuk egyszer tart bűn
ügyi tárgyalást a k.kindal törvényszék.
A kikindai törvényszéken az uj beosz
tás szerint ezentúl csak a csütörtöki na
pokon tartanak bűnügyi tárgyalásokat.

— Mozi felállításához is külön ipar
hatósági engedély kell. Az érvényben 
levő régi magyar ipartörvény szerint, 
hogy ha valamely iparág gyakorlásához 
olyan üzletalap felállítása szükséges, 
mely zavarja, vagy veszélyezteti a szom
széd tulajdonosakat, iparhatóságj és te
lep-engedély kell. A kereskedelmi mi
niszter 12412. számú rendelete ezek közé 
az üzemek közé sorolja a mozikat, film- 
vállalatok telepeit is és a jövőben ipar- 
hatósági engedélyhez kön íelállitásukat.

— Hindenburg elfogadta Seeck tá
bornok lemondását. Berlinből jelentik: 
A birodalmi elnök hosszas tanácskozá
sok után pénteken délután úgy döntött, 
hogy a birodalmi hadsereg parancsno
kának Seeck tábornoknak lemondását 
elfogadja. Seeck vezérezredes nyomban 
bucsukihallgatáson jelent meg Hinden- 
burgnál aki személyesen közölte vele 
elhatározását és köszönetét fejezte ki 
Seeck tábornoknak a világháború idején 
teljesített kiváló szolgálataiért és a bi
rodalmi hadsereg fejlesztése körül azóta 
teljesített érdemeiért.

— Meghalt Kóezé Antal cigányprímás.
Budapestről jelentik: Idősb Kóezé An
tal cigányprímás, ötvenhéf éves korában 
pénteken Budapesten meghalt. Koczé a 
háború előtt egyike volt a leghíresebb 
cigányprímásoknak, aki zenei képzett
séget az akadémián szerezte. Az el
múlt évben meghalt huszonhét éves fia, 
akit rajongásig szeretett és ez valóság
gal buskíjmorrá tette. A kiváló cigány- 
prímást Budapest zenészei fényes kül
sőségek közt gogják eltemetni.*

— A férfi és a nö veszekszenek: a 
cenzor közbelép. Londonból jelentik: A 
napokban került színre Birminghamban 
az »Éjféli nap« cimü amerikai film. A 
darabban van egy jelenet, amikor egy 
férfi és egy asszony kétségbeesetten 
dulakodik egymással és az angol cen
zúrabizottság ezt a reszt erkölcstelen
nek találta. Elrendelte, hogy ezt a jele
netet ki kell hagyni a filmből, különben 
az egész darab előadását betiltja.

— Beogradban öngyilkos lett egy 
Íkarlovcíi leány, mert a rendőrség be
zárta. Beogradból jelentik: A közkór
házban az elmúlt éjjel meghalt Rajkov 
Biszerka tizennyolcéves divatárus leány, 
aki nemrég a rendőrségi fogdában ön
gyilkossági szándékból Iugkövet vett be. 
A Szremszki-Karlovciból származó le
ány legutóbb elvesztette állását és a 
rendőrség a munka nélkül Beogradban 
tartózkodó leányt csavargásért elzárta. 
Ezt a leány annyira szivére vette, hogv 
elkeseredésében lugkővel megmérgezte 
magát és néhány napi szenvedés után 
meghalt. Haláláról értesítették Szremszki 
Karlovcin lakó szüleit.

— A fogasra akasztotta magát egy 
szuboticai asszony. Özvegy Kovács Jó- 
zsefné 11. kör Gajeva-ucca 76. sz. alatti 
lakos pénteken délelőtt a szobában lógó 
fogasra akasztotta magát és mire ész
revették, már halott volt. Az öregasz- 
szony már három héttel ezelőtt öngyil
kosságot kísérelt meg, de megementet- 
tck. Később /kútba ugrott, de innen is ki
mentették. Tettét nyomora miatt követ
te el. A hullaházba szállították.

— Szombaton cserélik ki a politikai 
foglyokat Jugoszlávia és Magyarország 
között. Beogradbói jelentik: A jugoszJáv 
és a magyar kormány megegyezése 
alapján a jugoszláv hatóságok szomba
ton újabb két politikai elítéltet adnak 
át Magyarországnak, ahonnan cserébe 
két jugoszláv elitéit fogja visszanyerni 
szabadságát. Ezúttal a jugoszláviai h. - 
tóságok Januskó István és Sebők Imre 
elítéltet adjálö át, akiket már Oszijekre 
is szállítottak és Oszijekről szombaton 
reggel fogják őket kivinni a magyar ha
tárra, hogy átadják a magyar hatósá
goknak. A fogolycserénél a jugoszláv 
hatóságok részéről Vlaskalin Milorád 
inspektor és Markovics Tásó belügymi
niszteri titkár vesznek részt.

— Szabadlábrahelyezték a szombori 
selyemcsempészeti és vántcsalási affér 
két vádlottját. Szomborból jelentik: A 
szombori törvényszék vádtanácsa, pén
teken döntött a selyemcsempészés és 
vámcsalás miatt letartóztatott négy 
vádlott ügyében. A vádtanács Tászics 
Obrád volt szuboticai vámtisztet és 
Sztojkov Bogdán arangyelovác' vámtisz
tet szabadlábra helyezte, a másik két 
vádlott .Mezei Izsó és felesége Brld- 
mann Sári kaució ellenében kérték sza
badlábra helyezésüket, A vádtanács el
utasította a kérelmet, ugyancsak fentar- 
tották a vizsgálati fogságot Bröder 
Mátyás szombori vámszállitó és Popo- 
vies volt szombori vámiönök ellen is.

— Az angol és német nehézipar kép
viselőinek tárgyalásai. Londonból jelen 
tik: Asihley közmunkaügyi miniszter 
London közelében levő vidéki házában 
szombaton ülnek össze az angol és a 
német nehézipar képviselői, akikhez a 
rokonszakmák megbízottai is csatlakoz
nak. A német delegáció tiz tagból áll 
és köztük van Silwerberg, aki a német 
nehézipar republikánus balszárnyának 
képviselője. Ezenkívül résztvesznek a 
tanácskozáson a német szénbányák, 
elektromos, autó, textil és hajózási-ipar 
legnevesebb képviselői.

— Elrabolták egy hindu bálvány
gyöngyeit. Kalkuttából jelentik: Egy 
vakmerő rabló behatolt a dverkai Kris
na templomba és a Krisna-szoborról 
nagymennyiségű igazgyöngyöt rabolt 
ol, amelynek értéke körülbelül ötven
ezer font sterling.

— Levágta a hüvelykujját. Rudics 
Lámics Gergely 62 éves favágó pénte
ken a Sokolska ulicában dolgozott. 
Munkaközben fejszével levágta balke
zének hüvelykujját egész az első csuk
lóig. A mentők nyújtották az első se
gélyt és a kórházba szállították.

— Elitéit gyilkos. Sziomborból jelen
tik: A szombori törvényszék büntetőta
nácsa négvévi fegyházra ítélte Brdaz 
József tizennyolcéves csordást, aki ez 
éy májusában leszúrta Suvák Márton 
bácsmonostori fiatalembert, aki sérülé
seibe belehalt. Az ügyész is, a védő is 
felebbeztek.

— Országos vásárok Bánátban. Becske- 
rekröl jelentik: Alibunáron október 
16-ikán és 17-ikén tartanak országos vá
sárt. Bánátszki Arangyelovácon 17-ikén 
és Jasatomicson és Adán 24-lkén lesz 
országos vásár.

— Kivándorolnak a bácskai németek.
Szomborból jelentik: A bácskai német 

i falvakban, de különösen Krnyajában és 
Gákovón az utóbbi hetekben nagy meg
mozdulás észlelhető. A kivándorlóik ut- 

! iránya Kanada és Argentina. A kimuta
tás szerint az említett helyekről több, 
mint kétszáz, család vándorolt ki Ame
rikába.

— Két gazda véres verekedése a 
megvert béres miatt. Bacski-Brcgről je
lentik: Tubics Antal beregi gazda fele
lősségre vonta Dorazsac Alajost, amiért 
béresét, Beslics Jócót kegyetlenül meg 
verte és sárba taposta. Emiatt össze
szólalkoztak, mire Dorazsac bot'áv 1 
tejbesujtotta Tubicsot, aki viszont ké t 
rántott elő cs nyakonszurta Dorazsacot. 
A szúrás életveszélyes sebet okozott 
Dorazsacon. akit lakásán vettek ápo
lás alá, Tubicsot pedig a csendőrség le
tartóztatta és átadta a szombori ügyészn 
ségnek.
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— Az áruló csufnév. Noviszadról je
lentik: A szuboticai törvényszék ezévi 
március 8-ikán megtartott főtárgyaláson 
Rizsányi István és Rizsűnyi János ra
donováci gazdálkodókat haláltokozó sú
lyos testi sértésért egyenként nóí.v évi 
fegyhdzra ítélte, mert 1924 december 
4-éröl 5-re virradó éjjel fíosnydk Pé
ter földművest a radonováci szőlők kö
zött annyira összeverték, hogy ez a 
szenvedett sérülések következtében tiz 
nap múlva meghalt. A noviszadi felebb- 
viteli bíróság dr. Qyurgyev Boskó ta
nácsa helybenhagyta az elsőfokú ítéle
tet, amely ellen az elitéltek semmiségi 
panaszit jelentettek be.

— Választások előtt a noviszadi 
munkáskamara. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi munkáskamara régi vezetősé
gének feloszlatása után Szavkov Lázár 
mérnök, a noviszadi Inspekcia Rada 
vezetője, akit a szociálpolitikai minisz
ter a noviszadi munkáskamara kormány- 
biztosává nevezett ki. minden vajdasági 
alkalmazott szervezethez felhívást inté
zett, hogy október 14-ig jelöljenek 5—5 
rendes és 5—5 póttagot a munkáskama
ra igazgatóságába. A felhívás 8 szerve
zethez ment el és így a szociálpolitikai 
miniszternek 40 jelölt között lesz módja 
a kinevezendő 12 rendes tagot és 12 pót
tagot kiválasztani.

— Painlevé bűnügyi eljárást indítta
tott a Humanité ellen. Párisból jelentik: 
Painlevé hadügyminiszter a Matin érte
sítése szerint felhatalmazást adott az 
ügyészségnek, hogy bünfenyitő eljárást 
indítson a kommunista Humanité ellen. 
A vád a hadsereg megsértése és az ül
dözésre az 1924. évi július 28-ikán kelt 
törvény a jogalap, amely súlyos bünte
tésekkel sújtja azi anarchista üzelmeket.
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— Jelentékeny eredményeket értek 

el egy uj tuzerkulózis elleni oltószerrel.
Rheimsből jelentik: A szociális köz
egészségügyi szövetség nagygyűlésén 
Calmette ismertette a giimőkór elleni 
»BCG« oltóanyaggal való gyermekoltás 
eredményeit. Egy év alatt 12100 ujoltás 
alkalmával, amelyek közül az oltást 
291 esetben a ragályozási idő alatt nem 
elkülönített, újszülötteken hajtották vég
re, a halálozási arányszámot 1 száza
lékra csökkentették, inig ez a szám ol
tás nélkül legalább 25 százalékot tett 
volna ki.

— Lefoglaltak egy angol alkoholcsent- 
pész hajót. Ncwyorkból jelentik: Az 
amerikai tengerparti őrség október 2-án 
egy nagy brit halászgőzöst kobzott el, 
amely kétezer láda szeszes italt szállí
tott. Az elkobzás abban a pillanatban 
történt, amidőn a gőzös kirakta rako
mányát. A gőzös személyzete a tenger
parti őrség megjelenésekor elmenekült. 
A gőzös álitólag ezer ládát már az őr
ség megjelenése előtt partraszállitott. '

— Engedély nélkül temette el a fiát.
Noviszadról jelentik: Banov Gyóka 
zsabalji juhász, szeptember 21-én a ko
vái határban őrizte a nyáját, de mert 
dolga akadt Csortanovcin, a nyájat hét 
éves Rada fiára bizta. Amikor Banov 
Gyóka aznap este visszaérkezett, a fiút a 
Burni nevű csatornában találta hol
tan. Banov anélkül, hogy bárkinek is je
lentést tett volna, a fint ott a közelben 
elföldelte. Bűnügyi eljárás indult annak 
a megállapítására, hogy a fin mi módon 
került a csatornába és mi okozta a ha
lálát.

— A Natfa-nál minden rendben van.
A szuboticai kiházasitó, szülészeti és 
temetkezési segélyegyletek ügyében el
rendelt vizsgálattal kapcsolatban a Na- 
da szülészeti segélyegylet részéről köz- 
lik, hogy ennél az egyesületnél újjászer
vezése óta minden a legnagyobb rend
ben van, a segélyeket pontosan fizetik 
s a tagok is teljesitik kötelességüket. 
Azok az általánosítások tehát, amelyek 
a többi ilyen egyletről megjelentek, a 
Nadára nem vonatkoztathatók.
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Edition Schott számonkint G dinár. — Schott-árjegyzéket készséggel küldője

Varieté
Nagyvárosban a szezon kezdetét 

hangversenyek, premiérek jelzik. La
liikban a disznóvágás a társasélet, a 

vgrand szezon* megkezdődésének az 
időpontja.jSzubotici \ alahol a falu és a 
nagyváros között van. Hangverseny, 
premier rninálunk nincs és a disznó
tor már nem társadalmi esemény. 
Nálunk a mozi jelenti a szezónnyilást. 
A mozi, amely ma már szinte több 
mint kulturális szórakozás, társadalmi 
szükségesség . . .  A Korzó-moziban az 
igazi szezon csütörtökön nyílt meg s 
ha a megnyitásnak nem is voltak ün
nepélyes külsőségei, mégis megvolt a 
premier hangulata. A Varieté eintii 
filmet mutatták be s az a két és fél
óra, ami alatt a film lepergett, feled
tette, hogy nem nagyvárosban élünk, 
feledtette, hogy alig van más kultu
rális szórakozás számunkra, mint a 
mozi. Feledtette mindezt, mert Jan- 
nings nagyszerű színész, Lia Putty ki
váló s a film nemcsak érdekes, ha
nem annyi rendezői finomság és ötlet 
van benne, hogy egy pillanatra sem
csügged az érdeklődésünk.

A jó filmek és ez a Jannings-film fel
tétlenül a legjobb propaganda, hogy 
megszeressük a mozit.

— ünnepi hitszónoklat. Gerson Jó
zsef dr. szuboticai főrabbi csinos kiállí
tásit kis füzetben közrebocsátotta leg
utóbbi hitszónoklatát, amelyben ékes 
szavakkal és nagy szónoki lendülettel 
hivta fel hallgatóságát a jótékonyság 
intenzív gyakorlására. A szónoklat úgy 
művészi formájánál, mint mély eszmék
ben bővelkedő tartalmánál fogva rá
szolgált arra, bogy a hívők számára a 
nyomdafestek megörökítse. A füzet ára 
tiz dinár, amely összeget a szerző Pa
lesztina felépítési alapia javára fordítja.

— Házasságok. Fazekas Adrienne és 
Vince Dezső házasságot kötöttek.

— Horváth Piri és Barüch Bandi há
zasságot kötöttek. (Minden külön érte
sítés helyett.)

— A lodzi textilgyárak munkásai 
sztrájkra készülnek. Varsóból jelentik: 
Lodzbati a textilipar terén uj nagy 
sztrájk fenyeget. A munkások a folyto
nos drágulás miatt tizenöt százalékos 
béremelést követelnek, de a gyárak 
csak öt százalékos emelést hajlandók ad
ni. ezt is csupán a kormány erélyes be
avatkozására. ennyivel pedig a munká
sok nem ér k be. Az összes textilgyá- 
rakban szavazni fognak és a hangulat
ból következtetve valószínű, hogy a dön
tés a sztrájk mellett fog szólni.

SZENZÁCIÓSAN ÉRDEKES A BÁCS
MEGYEI NAPLÓ VASÁRNAPI SZÁ
MA. ÁRA A FILKÓ ÉS A HABOSTOR
TA MELLÉKLETTEL EGYÜTT NÉGY 

DINÁR.

— KardvivásI tanfolyam Szuboticán.
A Lifka-mozi udvarán levő nagy üveg
teremben Vermes Lajos nyugalmazott 
egyetemi tornatanár kardvivási tanfolya
mot nyit. A tanfolyamon kardvíváson kí
vül mind'két nembeli ifjúság részére szak
tanárok vezetése alatt tanítani fognak 
vitör (fleurett és epeé) vivást, ökölví
vást és svédtornát. Beiratkozni leltet a 
tanfolyam helyiségében mindennap dél
után 6 és 8 óra között, szombat, vasár
nap és ünnepnapok kivételével.

— Htdroplán-rones. Athénből jelentik: 
A Malen-fok melletti szirten ismeretlen 
eredetű vizirepülőgép roncsaira bukkan
tak. A repülő sorsáról mit sem tudnak. 
A tengerészetiigyi miniszter elrendelte 
a vizsgálatot.

— Megkezdték Noviszadon a forgal
mi adó kivetését Noviszadról jelentik: 
A forgalmi adókivető bizottság csütör
tökön megkezdte a pénzügyigazgatóság 
30. számú szobájában a Noviszad-váro- 
si forgalmi adók kivetését.

— Angliában takarékoskodnak a szén
nel. Londonból jelentik: A szállitásiigyi 
miniszter értekezletre hívta össze a vas
úttársaságok képviselőit. Az értekezlet 
célja az, hogy elfogadtassa azt a javas
latát, hogy széninegtakaritás céljából 
a vasutak üzemét 30—40 százalékkal 
csökkentsék.

— Részvényeket sikkasztott egy beo
gradi banktisztviselő Bei'' -adból jelen
tik: Az Agraruo industrüsk i Banka fel_ 
jelentést tett a rendőrségen tisztviselője 
Sztojadinovics IJros ellen a kezelésére 
bízott részvényük elsikkasztása miatt. 
Sztojadinovics kezelte a bankban a le
tétek trezorját és a napokban az igaz
gatóság bekért tőle egy deponált rész
vénycsomagot, mire kiderült, hogy a 
részvények nincsenek meg. A rendőrség 
letartóztatta Sztojanovics Urost. aki be
ismerte, hogy a részvényeket elvitte és 
húszezer dinárért elzálogosította egyik 
beogradi bankban, a pénzt azután el
költötte.
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— Halálos autóbaleset Szolnok meUett.
Szolnokról jelentik: Klein Sándor me
zőgazdasági gépügynök autóján Debre
cenből Szolnok felé indult. A törökszent
miklósi piacról egymásután jöttek a ko
csik, amelyek valósággal versenyhajtást 
rendeztek egymás között. Az utazó au
tója jóformán csak lépésben haladha
tott, mégis egy kanyarodónál az utat 
szegélyező árokba fordult. Az autó csak 
kisebb sérüléseiket szenvedett és látszó
lag kisebb horzsolások és zuzódások 
árán megmenekült Klein Sándor is, aki 
a kocsisok gunykacaja között indult Bu
dapest felé. Alig hagyta el azonban az 
autó Szolnokot: az abonyiuti átjárónál 
Klein Sándor belső sérülései, vagy a 
kiállott súlyos izgalmaik következtében 
meghalt. Megindult a vizsgálat annak 
kiderítésére, hogy kit terhel a felelősség 
Klein Sándor haláláért.

K ra l . í  e vb r e g i  p e z s g ő  
v e z e t ő  m á r k a !

— Egy apa kimentette gyermekeit a 
tüzböl. de ö feleségével a tűzben el
pusztult. Londonból jelentik: William 
Rooke dúsgazdag londoni gyáros, a 
gyárból hazatérve, rémülten látta, hogy 
a háza lángokban áll. Nagy erőfeszítés
sel áttörte a bámészkodók tömegét, le
rázta magáról az óvatos tűzoltókat és 
berohant a kapun. Az emeleten ájultan 
találta két kisfiát. Mind a kettőt karjai
ba fogta és visszaküzdötte magát az 
égő lépcsőkön. Amikor már két kisfiát 
megmentette, súlyos égési sebei dacára, 
újból felvette a harcot a pusztító lán
gokkal. Sikerült elérnie feleségének szo
báját. amikor az égő tető beszakadt és 
a férjet feleségével együtt maguk alá 
temették a füstölgő romok.

— Betörés Csurogott. Csurogról je
lentik: Lázics Mita csurogi kereskedő 
üzletébe ismeretlen tettes behatolt és 
onnan 3500 dinár készpénzt lopott el.

— Mesés kincsre bukkantak Indiában.
Kalkuttában mesés kincsre bukantak. 
Egy gazdag bengal kereskedő az egyik 
kis bazárban néhány rúpiáért régi fest
ményt vásárolt, amelyet később restau
rálás végett Olaszországba küldött. 
Néhány bét múlva kábeltáviratot ka
pott azzal a hirrel, hogy az olasz szak
emberek a festményben Rafael egy is
meretlen Madonnáját fedezték fel.

— A jó testvér. Csonopliáról jelentik: 
Bosnyák Sztipán csonoplyai földbirto
kos feljelentést tett a csendőrségen, hogy 
házából hosszabb ideje pénz és ruha- 
nemüek tininek el. A esendörség kinyo
mozta a tolvajt a gazda testvére, Bos
nyák Mária személyében, akit letartóz
tatásakor bevallotta, hogy ötvenezer di
nár értékben lopott fivére házában 
pénzt, ruhaneműt, értéktárgyakat és 
gabonát, amit azután saját Javára ér
tékesített. Beszállították a szotnbori 
ügyészségre.

1 Gőzön István prépost-plébános ur te
metését a mai kor igényeinek megfele
lően oly impozánsan rendezte Ferenczy 

i József szetttai temetkezési vállalkozó, 
hogy a mintaszerűen végzett temetés 
rendezéséért úgy az egyházi, mint a 
világi közönség a legnagyobb elismeré
sét nyilvánította i'erenczvnek.

— Sikkasztó csendörörmester. Novi
szadról jelentik: Gyurgyevó község 
elöljárósága feljelentette Popov Kuzman 
volt gyurgyevói csendörörmestert, inert 
az még januárban 3700 dinár kuty
ádét inkasszált és azt magának tartotta 
meg. A noviszadi törvényszék csütörtö
kön vonta felelősségre Popovot, akit hi
vatalos sikkasztás miatt busz napi fog
házra ítélte. Az elitéit megnyugodott az 
ítéletiben, az államügyész azonban fe- 
lebbezett.

K I N T O R N A
A tanárnő kiszóíitja a negyedik osz

tályos Évát, akinek térdén felül ér a 
szoknyája:

— Hát te nem tudod, hogy csak tér
den aluli szoknyában szabad iskolá
ba jönni?

— Tudom — feleli a kis Éva sze- 
pegve — de reggel a vasalásnál meg- 
porkőlődött a szoknyám és igy a ma
mámét vettem fel.

*
A bíró megkérdi az idősebb hölgy

től:
— Hány éves?
— Huszonhármaink évemet számo

lom.
— Úgy? fis mikor kezdte cl a szá

molást?
*

A fiatal Adolf csempészett csipkét 
visz a menyasszonyának és ezekkel a 
szavakkal adja át:

— Ezt a csipkét Brüsszelből csem
pésztem. Ebből láthatja. Rezsinké, 
hogy az én szerelmem nem ismer ha
tárokat.

*
Kohn megkéri az anyósát, hogy es

te okvetlenül menjen el hozzájuk. Az 
anyós csodálkozva kérdezi:

— Mi az, mi ütött beléd?
— Semmi — feleli Kohn — csak sze

retném, ha a szegény Róza egyszer 
már tudná, hogy miért megyek el este 
hazairól.

R ádió-műsor
(A várót melletti szám a hullámhosszt jelenti)

Vasáraap, október 10
Becs (531): 11: A bécsi filharmonikus 

zenekar koncertje. 16: A bécsi koncert
zenekar hangversenye.

Zagreb (350): 20.30: Tánczene.
London (365): 16.30: Szórakoztató ze

ne. 221.15: Hangverseny.
Breszlau (418): 12: Katonazene. 16: 

Koncert. 18: Harmónium-koncert. 20.15: 
Ének. 20.30: Tánczene.

Már az eszkim ók is 
rádión hallgatják London koncertjeit.

Miért nem hallgatja Ön is?  
K O N R A T H  D . D.

7 rádiószaküzlet Subotica

Róma (425): 10.30: Egyházi zene.
17.30: Jazzband. 21.15: Operaelőadás.

München (485): 12: Zene. 15.30: A 
Rosenberger-kvartett hangversenye. 20: 
Wagner-cst.

Budapest (560): 11.45: Zenekari hang
verseny. 15: A "Regi jó Heidclberg« elő
adása. 20.45: Sanzon-est. 22: Jazzband.

Berlin (504): 11.30: Koncert. 16.30:
Hangverseny. 22-30, 24-30: Tánczene.
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Hakoah—Konobar. A másodosztályú 
bajnokság legérdekesebb mérkőzése ke
rül lejátszásra vásárnál) délelőtt fél 11 
órai kezdettel a ZsAK-pályáu. A Hakoah. 
amely eddig minden ménkőzését meg
nyerte, ezúttal is győzelmi eséllyel in
dul. a pincércsapat azonban bizonyára 
sok munkát fog adni jóképességü ellen
felének.

A Szoinbori Sport feljelentette Stl- 
pics bírót. A múlt vasárnapi VSC— 
Szoinbori Sport mérkőzésen, mint isme
retes, megtörtént az az eset. hogy Sti- 
pics bíró tiszteletlen viselkedésért ki
állított Hausloihner Il-őt (VSC) később 
visszaengedte a pályára. A Szoinbori 
Sport emiatt feljelentést tett a birótes- 
tiiletnél Stipics elleti, akinek ügyében a 
legközelebbi ülésen fog a birótestiilet 
dönteni.

Kerékpárverseny Vrbászon. Vrbászról 
jelentik: A Vrbaszi SC vasárnap, októ
ber tizedikén tartja házi keiékpárver- 
senyét, melyre eddig tizennyolcán ne
veztek be. A verseny iránt Vrbászon 
nagy az érdeklődés.

A Vrbászi Amateur vasárnap tartja 
tisztújító közgyűlését.

Vasárnapi sportprogram Noviszadon.
Noviszadról jelentik: Vasárnap egy el- 
sőosztályu és egy másodosztályú baj
noki mérkőzés kerül eldöntésre Novi
szadon. Az OSKV a Radnicskival ját
szik, a másodosztályú Makkabi pedig a 
Postásokkal. A NAK vasárnap S; bácon 
játszik a Macsvával.

A DFC Noviszadon és Beogradban is 
játszik. A prágai DFC, mely jövő szer
dán Szuboticán játszik a Sand-dal, 
több mérkőzést bonyolít le Jugoszláviá
ban. Szuboticáról Noviszadra utazik- át 
a csapat, ahol csütörtökön játszik, onnét 
Beogradba megy, ahol szombaton és 
vasárnap a Jugoszláviával, illetőleg a 
BSK-val mérkőzik.

Lemondott a Vrbászi SC főtitkára.
Vrbászról jelentik: A múlt vasárnapi 
sportbotrány miatt Fiscber István a VSC

fel. A szövetség elnökévé újból dr. S> t ■- 
jadinovics Milánt választotta meg. A 
Vajdaságot Lákies János noviszadi al
polgármester és Ilin Dusán gyógyszerész 
(Noviszad) és Jankovics Nikola bank- 
igazgató (Pazova) képviselték. A vadá
szaton a legtöbb vadat dr. Zorisics (24 
drb.) és Ilin Dusán (16 drb.) lőtték.

K özgazdaság
&

T ö m e g e s
áldozatai vannak a 1 ra 

javu á ának
Napról-napra újabb fizetőiké te- 
lensé ekei jelentenek be Olasz** 

ors ágban
Rómából jelentik: Volpi pénzügymi

niszter csütörtökön részletesen beszá
molt Mussolini miniszterelnöknek a pénz
ügyi kérdésekről és hangsúlyozta, hogy 
a Urában a legutóbbi napokban beállt 
javulás a líra helyzetének természetes 
következménye és nem áll összefüggés
ben intervenciós vásárlásokkal. A pénz
ügyminiszter szerint az olasz nemzeti 
bank beszüntette a külföldi piacokon a 
lira-vásárlást és igv a líra árfolyamá
nak javulását a külföldi véleményes vá
sárlások idézik elő. Volpi pénzügyminisz
ter október 12-én mondja el pénzügyi 
expozéját Genuában, ahol részletesen is
mertetni fogja a líra javulásának okait.

A líra hirtelen javulása egyébként tö
megesen újabb áldozatokat követel Olasz
országban. A turini Tossdi-bankház fő
nöke csütörtökön eltűnt. A bankcég né
hány nappal ezelőtt kétmillió lirás pasz- 
szivával fizetésképtelenséget jelentett és 
harminchat hitelezőjének hetven száza
lékos egyezséget ajánlott, a törvényszék 
azonban ennek ellenére elrendelte a cső
döt. Egy másik tözsdebizományost hi
telezési csalás miatt letartóztattak.

A szeptemberi Ükvidáció a milánói 
tőzsdén még mindig nincs lebonyolítva 
és erősnek hitt nagy cégek napról-napra 
újabb fizetésképtelenségeket jelentenek.

Felszámol a ljubljanai játékkártya-

9. oldal.
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zamatos szagú sze rreakad lak , mely] 
a fejbőrt alaposan me itiszLtja, aj 
hajnak pedig selyem zi n i fényt és 
tömör kinéző d kő < z A va ódi’ 
gyá rtm ány m ind ig  a „Fekete fejet" 
mutató,világszerte ismeri védjeggyel 

el van látva.
Főraktár Jugoszlávia részéje:

„ R a v e “ d. d. Z agreb

zolványkönyvecske, október 16-ikán gu
micsövek, 18-ikán 4ÍX10 kiló kartonlap
ra cs 20-ikán külömböző faárura írás
beli árlejtést hirdet.

Gyenge volt a kínálat a becskerekí
gabonapiacon. Becskerekről jelentik: A 
becskeröki pénteki gabonapiacon a me
zei munkák miatt a nagy kereslettel 
szemben a kínálat igen gyenge volt. A 
búzát 260, a csöves uj tengerit 77.50, a 
morzsolt uj tengerit 100—105, a zabot 
125 és az árpát 160 dinárért vásárolták.

J

a n
Zürich, okt. 8. Zdrlat: Beograd 9.14, 

Páris 14.80, London 25.12 egynyolcad, 
Newyork 517.75, Brüsszel 14.30. Milánó 
20.2-0, Amszterdam 207.15, Berlin 123.30,

agilis főtitkára lemondott. A VSC-ban | gyár< Ljubljanából jelentik: Az ország > j3ócs, 73’05’ ^ ofia 3’75’ í^raga
remélik, bogy sikerül a kitűnő sportem
bert szándékától eltéríteni.

Az. országos vadászszövetség gyűlése.
Az országos vadászszövetség központi 
vezetősége október harm adikén és ne
gyedikén Splitben dr. Sztojadinovics Mi
lán volt pénzügym iniszter elnökletével 
iilcst ta rto tt, amelyen m egtárgyalták a 
vadásztörvény m ódosítására vonatkozó 
javaslatokat. Utána a spliti M ariánon 
nagyszabású vadászat volt,amelyen 1-10 
darab vadat lőttek. A vendégek tisztele-

egyetlen kártyagyára, a ljubljanai Flső 
Jugoszláv Játékkártyagyár, amelyet hat 
évvel ezelőtt alapítottak azzal a célzat
tal, bogy a külföldi gyártmányokat ki
szorítsa az országból, nem tudott ma
gának utat törni a hazai piacon. A gyár 
alapítói ezért elhatározták a likvidálást. 
A vállalat felszámolása már megkezdő-

I */ TV* k. v v- » • » — - - -
téré fényes bankett volt, amelyen dr. 
Rácics, a tengerparti tartom ányi szövet
ség elnöke m ondotta az első felkföszön- 
töt a k irá ly ra , mint az ország első v a 
dászára. Dr. Sztojadinovics felköszöntő
jében a vadászokat él,ette. mig kákics 
János a vajdasági vadászszövetség el
nöke Sztojadinovics elnököt köszöntötte

Árlejtések. Novisz; dról jelentik: A 
noviszadi építésügyi igazgatóság októ
ber 9-érc a Szombor—sztaribecsci utón 
levő utmesteri házak ujrafedésére árlej
tést hirdet. Előirányzott összeg 255.466 
dinár 98 para. — A sznboticai vasut- 
igazgatóság október 8-ikán árlejtést 
tart az, épületfa beszerzése tárgyában.

z'm j /1  i 4 ' .* i r V i

igazgatóság október 8-ikán árlejtést 
tart az. épületfa beszerzése tárgyában. 
_ Október 14-ikén viz,vezetéki csövek,

Varsó 58, Budapest 72.50, Bukarest 2.75.
Beograd, okt. 8. Zdrlat: Páris 160, 

London 274.75, Newyork 56.50, Milánó 
219, Berlin 13.50, Becs 797, Prága 167.75, 
Budapest 796, Bukarest 29.90, Zürich 
1094.25.

Szombori terménytőzsde, okt. 8. Bú
za bácskai 76-os 262.50—-267.50 dinár, 
75-ös 257.50—262.50 dinár. 74-es 282.50—
257.50 dinár. Szerémségi 76-os 262.50—
267.50 dinár. Bácskai Tisza-slep 268— 
270 dinár. Bánáti Tisza-slep 265—267.50 
dinár. Bega-liajó 262.50—265 dinár. Szer
biai 247.50—252.50 dinár. Rozs bácskai 
180—185 dinár. Zab bácskai 135—140 di
nár, szerémségi 135—140 dinár. Árpa 
62—63-as 145—150 dinár, 63—64-es 155 
dinár. Tavaszi árpa 65—66-os 170—175

október 15-ikéti 2000 darab vasúti iga-t dinár. Kukorica bácskai 157.50 160 di

nár, bánáti szentai paritással 155—157.50 
dinár, szerémségi 157.50—162.50 dinár. 
Morzsolt (kukorica 145—147.50 dinár, 
szerémségi 145—147.50 dinár. Slep ok
tóber—november 145—147.50 dinár. Ku
korica uj, csöves 70—72 dinár, morzsolt! 
100—110 dinár. Liszt 0-ás 420—440 di
nár. 2-es 370—390 dinár, 5-ös 320—340 
dinár, 6-os 250—270 dinár, 7-es 170—180 
dinár. Korpa 105—110 dinár.

Noviszadi terménytőzsde, okt. 8. Bú
za 2 vagon bácskai 265 dinár, bácskai 
hajón 270 dinár. Árpa I vagon szerem! 
61 kilós 150 dinár. Zab 3 vagon bácskai 
Szubotica paritás 146 dinár. Tengeri 1 
vagon bácskai régi 162.50 dinár, 3 va
gon bácskai uj áprilisra, Tisza paritás 
146 dinár, 1 cs fel vagon szercrni régi 
160 dinár, 5 vagon szerémi szárított 
nuárra 125 dinár, 40 vagon bánáti nf 
májusra Sztaribeese parifás 150 dinár. 
Liszt 1 vagon 0-ás G. bácskai 425 di
nár. Irányzót: tartott. Forgalom: 68.8 
vagon.

Budapesti gabonatőzsde, okt. 8. A ha
táridőpiacon az amerikai piacok jobb 
irányzatának hatása alatt megszilárdult 
az I'ány/at. A piac felvevőképessége 
javult és már nyitáskor is magasabb ár
folyamokat sikerült elérni. Hivatalos ár*, 
megállapítások ezer koronákban: Bnza 
októberre 360—361, zárlat 360—361, no
vemberre 366—367, zárlat 366—367, 
márciusra 394—395, zárlat 394—395, má
jasra 399—400 zárlat 399—400, rozs ok
tóberre 266—267, zárlat 266—267, már
ciusra 295—297, zárlat 295—295.5. A 
készárupiacon kevés kötés történt, az 
irányzat megszilárdult. A búza 2500, a 
rozs 5000 koronával drágult. Hivatalos 
árfolyamok ezer koronákban: Búza 347.5 
—367.5. rozs 260—262.5,' árpa 210—230,

tno cm
és választékos. Azt a hajviseletet vá
laszd, mely összes előnyeidet érvényre 
ju ttatja. Minél inkább alkalmazkodik a 
hajviselet az egyéniséghez, annál több 
figyelmes és bíráló tekintet irányul felé — 
annál gondosabban kell ápolni. E líd a  
h a j á p o l á s t ó l  a haj csodásán simulé- 
kony, selyem lágy, fényes és d iszkrétea 
illatos lesz. Használjuk m ár a legközelebbi 
hajm osáshoz csak a s z o d a  m e n t e s

JUGOSLAVENSKO D. D. GEORG 
SCHICHT, OSIJEK, »Elida« Osztály.

Kérek nekem díjm entesen egy eredeti 
csomag Elida-Hajápolást küldeni.

8/V

N év: .......... ...............................................

Teljes cim : .............................................

Kérjük eren szelvényt kitöltve egy lev©' 
lezőla;ra ragasztani.
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Of rtalna óraiba
Prodajem stecajmi tnasu prezaduzenika 

Aleksandra Patale trffovca gvozd.iarske robe iz 
Panceva, putern ofertalne drazbe, i to u 3 grupe: 
u prvoj grupi celokupnu gvozdjarsku robu, koja 
je inventarisana pod stavkama 1—351, 353—813, 
818—830, 832—880 n procenjenoj vrednosti od 
71377 din. 91 para — n drugoj grupi duéanski 
namestaj, koji je inventarisan pod stavkama 814 - 
817 u procenjenoj vrednosti od 1909 dinara — 
a u trecoj grupi potrazivanja prezaduzenoga, 
koja su inventarisana pod stavkama 882—896, 
898—900, 902—905 u procenjenoj vrednosti od 
13882 din, 78 para.

Reflektanti imaju svoje pismene ponude 
najdalje do 20. oktobra 1926. godine do 12 sati 
u podne u mojoj kancelariji predati te istoin pri- 
likom 10 % ponudjene svote u ime pismanine 
uplatiti.

Ponude se mogu dati na sve 3 grupe zaied- 
no, ili pák na svaku grupu zasebno.

Primanje, ili odbijanje ponude je pravo po- 
verilaőkog odbora.

Kupac je duzan kupovnu centi, posle pri- 
manja njegove ponude, odmali isplatiti i robu 
najduze do 28. oktobra tek. godine iz lokala pre
zaduzenoga odneti.

Taksu po T. Br. 81, i to 3 % na izlicitiranu 
vrednost, ima platiti kupac.

Inventar se moze pregledati ti mojoj kance
lariji.

Pancevo, dana 6. okt. 1926. godine.
Dr. Nikola Bartalos
stecajni staratelj.

V A D A S Z O K !
A vadászfegyverek és lőszerek lényegesen  

olcsóbbak lettek.
Kórjók a legújabb, nagy ktpes fegyverárjogyzéket.

. B A T A  S IN
S U B O T I C A

vadászfegyver ós lőszer nacyk'ireskerfií cégtől. Az 
ország egyik legnagyobb ás legjobban felszerelt 

v a d á s z a t i  s z a k  Ü z le t e  
Vadáixfegvví'reiakért írásban jótállást vállalunk 
Ó r iá s i  r a k t á r .  Ó r iá s i  v á la s z t é k .  

NAGYBAN. KICSINYBEN.
T e g y e n  e g y  p r ó b a v á s á r lá s t .  

v a d á s z t á r s a s á g o k n a k  k ü lö n  
A RENGEDMÉN Y

Vlllanyeröre berendezett, nagy puskaniü- 
ves műhelyünk, elsőrangú fetfyverinester 

vezetése alatt áll.
♦ J a v ítá sa in k é r t  t e l j e  * ^ a r izn c iá t  
Telefon 614. v á l la lu n k  M tfon 614.

ri.
1X>. ••r s

9236

s O L D f é l e
v e n d é g lő  teljes berendezéssel és ház
zal együtt szabad kézből e la d ó  és azon
nal átvehető. Eladó: Weitmann Péter 

Trg Sloboda 6.

nagyon olcsón és a le kedvezőbb fize tési 
fe íté te- a belvárosban
lekkel e g y  2 u'cai és 2
udvari lakással, a legjobb állapotban, melyből j 
egy háromszobás url Í r á s  az összes me lék- * 
helyiségekkel bá mikor elfoglalható; egy vl’la t 
Palics legszebb és legegészségesebb helyén, I 
közel a vasútállomáshoz és villamoshoz, 1000 “ 
négyszögöl gyönyörű kerttel és gyüntö esessél.

Érdeklődni lehet Pasicőva u ca 2. 
a házm esternél.

’ I ’ *

K«.-n c*

L

9219

»«; m

R U IM C E V A  U L IC A ■

e h e t i  r e k l á m  á r a i !
isias és köszvény

jegbiztosabhanéslegkellemesebbengyó y' hatóa

Férfi kalapok 58 D. G érmék cipők 36
Gyermek kalapok 40 D. számi -, 30 Ü.-tó 95
Férfi ingek 50 D. <1 i . á r i . G d in b o ’ i , s z '«! -
Selyem nyakk nd 5k IS D. la ; A , h n u ések , c i
Harisnyák 8 D. hé e ;c kíáru ilá  ;
Vászon zsebkendők 4 D. be . é- i áron a u !
Nadrt g ártok 10 D. Las n híja ki az a -
Téli trixó ingek 48 D. ka.ma , mi a kész e
Esernyők 50 D. tart ! 7 7

gyógyvízzé1, Minden gyógyszertárban ós drogériában 
kapható. — Főierakat az SHS-re:

Cosmoehemia k« d. Z ar reb, Raékoga u • 7/a
K érdezze m eg o rv o s á i. 3

* o sn e k tu so ő , va la m in t a legh íre se b b  o rv o s i s z a k te k iu té  y< k 
b iz  n y it  ván va i in g y  *nea re n d e lke zé s re  á lln a k .

1

99O K
1

Az
e l e  j£ciiis

p r e c íz ió s  ó r a
mér sók© t áron, minden jobb 

üzletben k: pható.

o m !
Rendkivü olcsón e’adó egy m c to r c ? id n a k  
24 lóerős, majdnem uj, 4 cilinderrel, „(Jr ~L

m á r k á jú ,  10 személy szállításáré alkalmas. 
Bővebbet Novsad n, Kiszácsi u. 20- -zam alatt. 6,

S z é p s é g á p o ló
hason! thatatian eredm énnyel,össze

enyhe hatássa*

á l l a n d ó a n  e z t  k é r j e

I1
E í\ , 1

A LEG JO BB KEK ET R A O IÓ U JSÁ G  A
X

f  c x je le n i l i  m in d e n  s io m b a to n . T u d o m á n y o n  
t i k i a k  b ré p s x e tü  I l lu s z t r á l t  r á d ió r ip o r t o k .  

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
WIEN n i., RÜDENGASSE No. 11.

K’c m u lassz.! c l m a e lő f iz e tn i ezt a k itű n ő  rá d ió s z a k la p o

A „ ,;?ADIOWELT“ előfizetési árai:
Lgósz évre 300 dinár — Félévre 160 dinár 

Xe 'vedévre 8 > dinár. Egyes szám ára 8 dinár.

j a IS* K o m p t o i r i s t ( ’a )
absolvierter Handelsschiilsr, dér in dér serbo* 

5 kroatischen und deutschen Sprache oinwandfrei 
S korrespondieren kann, findet für promptén Eintritt

Engagement. Slenografi kundigen und mit Kennt- 
ni dér ungarischen Sprache werden bevorzugt. 
Schriftliehe Oíferte mit _ Angabe dér . Gehaltsaus- 
priiche t-ind an die ^REKORD4 fftbrika stirke i 
cir’za Subot ca zu r eliten.

51 Ő R Ö S !  6  É Z A

M A H M U D  S Z K E N D E R O V
K E LE T I SZÖNYEGNAGTKERESKE>ÉSE 
ÉS PERZSASZŐáYEG K I A L L I T Á  A

SUBOTICA, K ralja  A leksandra u. 13.
P e rzs iá b ó l és a középázsi.n  o rszá g o kb ó l i a g y  tét<4 e red e ti k e le t■ 
szőnyeg  é rkeze tt m in d e n  uauvsá?ban és sz inpom pás m in tában

A FOLYÓ ÉVI ŐSZI SZ Ő N Y EG V Á SÁ R I
o k v e tie n ü l ek nt e meg vé te lkö te le ze ttsé g  n é lkü l és győződ  ♦ 

cn ve rseny t k izá ró  á ra im ró l
B ue lia ra , C hennan , S am arkand , K in  ka. . 
: a rabend , T e b ris , H er s, Aphgan, Ya u :l . 
H am adan, M ossciP , N á lu k ,  S r.- z, Sl • 
van, B e líu d zs  szt ti és e g y b  , <

szőn yegek  utólérhetetler 
k e l e t i  s z ü l  p o m b á b í i  l

S é rü lt s z ő n y e g e k e t n Kelet » 
h o z o t t  s z ő n y e g sz ö v ő  m u n ’ 
vöm m el j a v i t ó s r a  o f  r/nd-

s z a l á m ik é s z i t ő  és fü s lö H h u s á ru k
f e ld o lg o z ó  t e l e p e

a helybeli főt. főrabbisá<* felügyelete a la d  
S U B O T I C A

Telep és expe litíó: Save Tekelije ulica (Halasi-uí) 2 szám. 
iroda és data*] eladás: Rudié ulica 4. szám. — Telefonszám: 513.

K észít; I -ü  s z á l ú m  i t ,  t o r m  ó s v i r s t l i t ,  k o l 
b á s z t ,  f i n o m  í e t v á g o t t a k a t ,  továbbá minden
nemű f ü s t ö l t - ,  m a r h a -  é s  l i b a h ú s t .

U  I B  A  Z S  I R  E  U  A D  Á
Kereskedőknek árengedm ény.

V id é k i renrle’é  e azonnal to v áb b u ta ln a  .

$3

Oríh. Loser
szalámi, virsli, füstolt- 
hús, emmenthali, „Ce
res" K O r. u S V A J 

állandóan kapható

S u g á r  Manó
cégné l S ub o tica

ESLONYomdát
MODERNÜL FELSZERELVE, 
LEGOLCtó.TBAN S ZÁ LLÍT :

rr

L e o p o l d  
S á m u e l

előnyomda herende1
z é s t  y y á r a  

í 1«'2 S e n t a

C A
c o S k o d w a i f e  B e o g r á d b a

A  n a g j 7 k i á r u s í t á s b ó l  m é g  m e g m a r a d t  biős, l e á n y k a  é s  g y e r m e k  g y a p j ú  é s  s e l y e m  
r u h á k ,  r ö v i d  k a b á t k á k ,  b l ú z o k ,  P o u l - O w e r e k ,  m e l l é n y e k  u j j a l ,  k ö t ö t t á r u k  s t b .

f e l t ű n ő  o lc s ó  á r b a n  l e s z n e k  k i á r u s í t v a
C s á k i é  h ó n a p  2 5 - i g !  „ 7 C s a k  e  h ó n a p  2 5 - i g !
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Jmperial-Försterwerke^ 
gyártmányú

4’ l
CM

•\ • •• A*- *4** ^ «  •• •*' Aó 'J* ■ ' ’ * *'’,*■*. . »« * ► ' él1' »’«■ V • - • '♦ Ir ,

száritó  
a p p a r á tu s

komló, szilva, kukorica 
és minden egyéb mező- 
gazdasági és ipari ter
mék szárításához telje
sen uj, még nem hasz
nált állapotban olcsón

e l a d ó .  «j233 
Novisad, Postaitok 751. r

I
I

S I E S S E N
g i a a c  E n g ler

r Ő S ö s ü z I e f é b e  ( F ő t é r ) ,  ahol e hónap folyamán 
tart —  üzletáthelyezés miatt

1

I T ö l g y f a -

a  r  k  e 11 á&
eredeti gyári áion

Goldfaln Bertalannál
Som bor

Kn zeviceva ul. 26.
8946

OBBUMf-W»«<.’.fljfc .*.1 «X». JMB' ÍM
! S íc U c s ö n ö k c t

e lő re  ö< 1 l éledek n ie l r .lt 
tö rlés lésre  fo ly ó s íto k

E la d o k
b é rb e a d ó k , v e s z e k , b é rb e v e 
s z e k  fö  d e le t ,  h á z a k a t,g y á ra k a t 

és ni n  ei fé le  in g ó á ru *.
B e s z e r z ő k

ká vé h  -iz i , ve n d ó << ő i, i í a ín i<• résí Q 
h o n p o l á rság i ók k iu ta z á s i 

e n g e d é lye ke t.
E S J á ro k

szabada lm azás i ü g ye kb e n . E l
fo g a d o k  m in d e n n e m ű  k é rv é n y e ! 
m e g irá  át és m in d e n fé le  ü g y e k  
u tá n já rá s á t, K» id é ző  ködöse i re 
vá la szb é lye g  m e llé k le n d ő : le v e 

lezés b á rm e ly  n ye lve n .

J  o  s  i  p  P e l é
trg o v a c k a  i io m is io n a ln a  agen- 
tu ra  I. Paje K u ju n d z ié a  u lica  5.

o
00X

JL. L O V

amíg a készlet

Ilajvágis, ondolálái, mosás, 
m.iAÍkür, hnjfestés, baba- 
ja vitás, e szakmába vágó 
bármilyen munka a legju- 
tá.yosabb árban gyorsan 
és pontosan készül. Ugyan
ott efty jó bubi 1 aj vágó 
és egy elsőrendű fodrásznő 
mi as fizetéssel felvétetik

II I
i f l

c so d á la to s  o lc só  á r a k o n
e n g e d m é n n y e l  v á s á r é  l k a t

8993

Eiigner János
fodrász.

r n

Sub o t i c  a , Pasiceva ulica 8.

ie«

M l i s  B e c k - h e z  
m e g y ü n k !

A z  e l ő k e l ő  u r in ő
n s b a s z ü k s é g l e t é n e k  
b e v á s á r l á s i  f o r r á s a

B e r g m a n n  A r t h u r
Zagreb, M arovska u lica  17.

N in c s  o ly a n  r e g é n y  ami mélységek- I 
ben gazdagabb, k.-.iandokban fordulatosabb, a

meglátásban színesebb volna, mint

Jack London va’ósá^os élete
amit felesége irt meg. E nagy könyv á ra  
85 d inár. Portó 5 dinár. A pénz előzetes 
beküldé e után szállítja a M i n e r v a  l i . T .

k ö n y v o s z t á ly a  S u b o t i c a

HHHK&3

r r

Ő szi d iv a t ú jd o n sá g o k  
e lk é sz ü lte k .

Szövött, kö tö tt 
mellények, szvetterek,

pullowerek stb. gyermekek, nők,
fé rf iak  részére

g y á r i  á r b a n  k a p h a t ó k

S e e k  < 3  J  ©  U L  ©
szövö tt- é s  k ö tö ttá r u  g y á rá b a n

Göxfürdó 
mellett. £

W\ I

<•

ESTI U
udapesti estilap. Főszerkesztő: Ransay Károly 

A liberális polgárság lapja.
A magyarországi eseményekről az Esti Kurírból 
értesül a leggyorsabban. Jugoszláv iában kapható 

a kora délelőtti órákban. Egyes szám ára 
2"50 din. Előfize tési díj egy hónapra 60 din. 

Előfizetéseket elfogad a jugoszláviai főbizományos

KeMni Fisra. »möl i Ogtai M  í a.
Podruinica Subotica, Vojnoviceva ul. 7.

NA/ —

S z é n a  
S z a ! m a
S z e c s k a  valamint 
T U z ila
lego lcsóbban  ka p h a tó

kO K V Á T H JÓ Z S E F
ta k a rm á n y k e rc s k e d ó n tl 
S n b o tica , T re n k o v a  u l. 

S u n ía -s /a n a ió riu w rjn a ) szem ben 
K ív á n a tra  h á z h o z  rz&lUt

£
í M U N K Á K

SCHER ERNŐ
F1KAI MÜINTÉZEIÉBEM

U B O T IC A ,

t '•I

T a n k ö n y v e k
M a g ya r- éa n é m e tn y e lv ű  is k o 
lá k  részé re . — A  M ln is ta rs tv o  
P ro sve te  á lta l e n g e d é ly e iv é  

K A P H A T Ó K
H iteles tankönyvjegyséket kivonatra küldi

Lipsítz és Lampel
könyvkiadók Subotica

Isko la irkák  m inden vonalzÁs-l 
ban, vlszonte’adóknak olcsón 
7528 szám ítjuk .

A m o d ern  fér fi és nő szerelmi és er- 
kő.csi életének tükre, W assermann páratlanul

érdekes regénye

L a u d i u  é s  c s a l ó d j a
Németül 6 hónap alatt 30 kiadást ért el. 
Á ra 40 dinár. Portó 5 dnár. A pénz be
k ü ld és  ut n szállítja a M in e r v a  R .  T. 

k ö s íy v o s z tá 5y a  S u b o t i c a

eM s z b , e m  és r a a s s r a a ö i  a
elsO rendü, — a le g e g ysze rű b b tő l a le g 

fin o m a b b  — k iv .te lb e n

NAGYBAN <s K IC SIN Y B EN
m in d e n k o r o lcsóbban vá sá ro lh a t, m tn f b á rh o l 
n legkedvezőbb  f iz e té s i m eg könny (tűssel

Á T L Á S D . D. M ó r-s sF a in ig v á r ,NOVISAD
<Ö5

IFI-
•V
1-

Ü ÍIÍS l l t i t  i

h e ’
Zsákok, bálák, 

postacsomagok!"'- i 
szóra ecé.lemaz 
plombák bármily 
kívánt dombom o

másu felirattal

WElTZdtFELD és TÁRSA CÉGNÉL
SUBOTICA

A d jo n  ö n  is  m egbízást vé te lre , e ladásra  va g y  kö lcsö n re , egész 
b ó ly e g g y ű jltím é n y » ík re  vagy  egyes d a ra b o k ra

DOROTHEA BRIEFM ÁR If ENAB ÍEILUNG
WIEN VI, MARIAIULFERSTRASSE 73.

A u s z tr ia  leg n a g yo b b  n y ilv á n o s  in té ze te  
K É K JE N  IN G YEN ES Á R V E R É S I JE G Y Z É K E T

ír
c.

• í vl
5 Á
w

H U .

100, 50 és 20 kg hordókban gy ri árakon kapható

K L E I N  G É Z A  É S  F I A I
cégn él Subrtíca, Interurban felefon  55.

K

.M

to

pimRBm giiwssfflRrcW ? i-wr—rra hs raEsoiai»

KINTLEVŐSÉGEI 
BEH A JTÁ SÁ RA

1

Twrrr’v*- *■ w»»r'

E g y  g a z d a g  b a n k á r  leányának és egy 
orosz fogolynak szenzációs n érdekes szerelmi 
vergődése, Erdős R enée legnagyobb regénye

B á r ó  H e r z f e l d  O a r i s s z
Ára 86 d inár. Portó 5 dinár. Pénz bekül
dése u á n  z íiitja  M i n e r v a  15. T . 

k ö n y v o s z t á ly a  S u b o t i c a

P ap lan g y á r b í

u n k a v e z e tő ( n ő )
azonnali belépésre felvétetik. írásbeli ajánlatok 
vagy személyes jelentkezés Rádió Rehlam  
J u g o s la v ia  Subotica , Kralja Petra Park 9. 

Postafiók 48.

í ! szállítunk cegnyomassal ellátott

FELSZÓL I TOL EV ELEKET
! SZERB-CIRIL, H0RVÁT, MAGYAR ÉS I 
í  NÉMET NYELVEN !
90 ■
S 400 clrb(100— 100minden nyelven) Din. 140‘—

A z  ő s z i  é s  t é l i  s z e z o n  
l e g ú j a b b  é s  s i k k e s e b b  

k r e á c i ó i  l á t h a t ó k  
P  ©  G Á  N  Y

n ő i  k a l a p s z a l o n b a n  S u b o t i c a
Trg Fra Jeáe 15. (Hitelbankkal szemben)

Qün.Yi ól több U1 m o d e ll  « W  Jn.<sl. é r k e z e t t  ism ét

az„ESZTER K A “
NŐI KAI.APÜZLETBE

A KORZÓN

fi 800 „ (2 0 0 -2 0 0
K|
" 200 drb egy nyelven 
|  500 „
" 1000 „

w

w )

99

U J!
PÁRISI KALAPKÜLONLEG SSÉGEK 

LEGNAGYOBB VÁLASZTÉK 
ALACSONY ÁRAK

UJ!

*

M 99
200’-
60’—

100’-
160—

SZÁLLÍTÁS utánvéttel

L _

RíINERVA-NYOMDA R. T.
SUBOTICA

■■ M
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KÖRZŐ MOZI
Az őszi szezon kimagasló attrakciója

Csütörtök-vasárnap. Szeptember 7-10.

V A R IE T É
A zsibongó színes vásári bódétól a fényes előkelő 
világvárosi varietéig, a csend s boldogságtól izzó 
mámoron át a gyilkosságig vezeti ez a film a 

jelleinszinészek királyát
EMIL JANN1GSOT, PUTTY LIA

kiváló szépsége, forraló erotikája ifjúvá serkenti 
az érett hatalmas férfit a viszi magával menybe, 

pokolba, szerelembe és bűnbe.
R E N D E S  H E L Y Á R A K !

Előadások kezdete 4—6 és fél 9 órakor, vasárnap 
fél 3, 4—6, és fél 9 órakor. *<>

E N G Lé E R
HARISNYAKIRÁLY-nál

vásárolhat a legolcsóbban
S U B O T IC A

Strosmajerova ul. 8 Húspiac
88 9

L E V E L E Z É S  j

Müveit nö. aki évekig 
Franciaországban élt. olv 
művelt személv ismeret
ségét keresi aki franciául 
oerfekt beszel. eevüttes 
sétálgatásokra. Leveleket 
»kilencv<enkilenc« jeligére 
novisadi kiadóba kér.

9117

FOGLALKOZÁS}

Családos. 33 éves. volt 
gazdasági irodai tisztvi
selő. malomkönwelő. ke
reskedelmi iskolai irettsé- 
givel. azonnali belépésre 
hivatalnoki vagv utazói ál
lást keres. Szives megke
resést a kiadó »Nélkülö- 
ző család* jeligén továb
b it 9130

Intelligens szolid házi- 
kisasszonvt keresek, aki 
a német nyelvet is per-
fekt biria. Cim: Pallas. I mindenes cselédül 
Subotica. 9172

Fiatal leánv több hónapi 
irodaevakorlattal állást 
keres. Cim a kiadóban.

9104

Jövedelmező képviseletet 
átad üevnököknek. kép
viselőknek, stb. nagv k U- 
íőldi cég. Ajánlatok ••♦Ohne 
Knpitdí und Vorkenntnisse 
9784« jelige alatt a kö
vetkező címre küldendő: 
Piras. Prae. JindrFska 
18 C.S.R. 1613

Okleveles cvóevszerészt 
két-három heti kisegítésre 
keresek. Cim a kiadóban.

Hentes szakmunkások, ki
zárólag elsőrendű munka- 

Németültudó urileánv há- erők felvétetnek. Ugyanott
feik is asszon v i. társalkodó- 
női vaev nevelőnői állást 
keres. »Migbizható« iel
icére. 9164

Fiatal ügyes kereskedő- 
secéd. ki a rőfös-, rövid
áru. esetleg füszerszak- 
roában iártas. horvát. ma
gyar. német nyelvismeret
tel azonnal felvétetik. — 
Ajánlatok fizetési ieénv 
megjelölésével. Lakást 
élelmezést adok. Liude- 
vit Berger. Zmaicvac 
(Barania). 9194

Szakképzett főmolnár, aki 
a szerelést és kereskedel
mi vámőrlést érti. állást 
keres. Címeket a kiadóba 
kér.______________ 9187

Bádogossegéd, önálló mun
kás vidéken állást keres. 
Cim Karó János, Subotica. 
MazuraniCcva ut. 11.

9220

felelős (ír. PPNYVES FERENC Subotica Nyomatott n ktadfitulnldonos Minerva r.-t.-ndl. Felelőn ktndő: FENYVES l AJOS Sobnriea.

fl‘<8 S 
2 cHA

H .
•w* o

be *■*
N g.®

ex» 2

a

Kifutóleánv. fiatal, ügyes, 
felvétetik. Gépelni tudó 
előnvben részesül. Petro- 
gradska ulica 17. 9270

Tanítónő. hosszú éves 
gyakorlattal. kitűnő bi- 
zonvitvánvokkal zongora- 
órát ad és francia nvelvet 
is tanít Levélbeni meg
keresések Dr. Andre ut
ján. Sombor. Komanda 
mcsta. 9254

Malomban alrnolnári vagv 
iobb segédi állást kere
sek azonnali belépésre. — 
Cim: Pr. Szántó. Sombor, 
Apatinska 46. 9253

Előkelő biztositó társasáé 
alkalmaz Bácska. Bánát. 
Baranya minden községé
ben szorgalmas fielvi kép
viselőket. Ajánlatok ké
retnek a kiadóhivatalba 
»Régi. nagv társasáé* jel
ige alatt. 9255

jobb
házból való leánvt vaev 
asszonyt keresek házam
hoz. ki főzni is tud. Mee- 
keresések fizetési ieénnvel 
Benkö Viktor ref. lelki- 
pásztor amerikai misszio
nárius Sombor, intézen- 
dők. 9261

Kőnvvelőnő vállal óra- 
könyvelést. elmaradt köny
vek rendbehozatalát. Cim 
a kiadóban. 9272

Kerestetik eev-kéf cukor
ka és vizáruslcánv. Na- 
rodni Bioskoo. 9241

tanoncokat felveszünk. — 
Vidékiek előnyben. Korhec 
hentesárugyár, Subotica.

92.34

Kertész urasáéhoz vidék
re. ajánlkozik. Fiatal, nős. 
Disz. konvha és faiskolai 
szaktudással. Érdél vi Ist
ván Staribccei. 9158

5VÉTCL-ELADAS s

llatiiléses Mercedes autó 
eladó. Zahlcr evóevsze- 
r és z. So mbo r. 9263

Más vállalat miatt lakar 
tosszerszátn. teljesen ió
karban levő. eladó. V.. 
Mokranceva ul. 45. 9242

Pékség házzal eevütt ju
tányosán eladó, vaev bér
beadó Bővebbet Kardos 
hirdetővállalatnál. Novi- 
sad. 9232

A P R Ó H IR D E T É S E K
AprtfhirdeUs «fy «ió 1 diaár, vastagáétól éa eimaaó 
kétaxeresea számit. Legkisebb aprdhirdetéa ára 10 dia.

Caak felbélyegzett jeligéi leveleket továbbítunk 
Kérdezőaködéaekbez válaszbélyeg melléklendő.

Fréiergép és lemezolló meg
vételre kerestetik. — Írásbeli 
ajánlatok Fischer Ernő subo- 
ticai céghez küldendők. 9180

Kisebb amerikai Íróasztalt 
megvételre keresek. An
dor Dragudán. VI.. Botice- 
va ul. 7. 9189

Eladó vagv bérbeadó ecv
trafik előnvös feltételek 
mellett Peié aeentura. Su
botica. 9168

Boro^hordóimat eladom.
Elsőrendű cca 50—60 hl 
boroshordó ecv tételben 
380—500 literic. Aiánlatot 
kér Blau Sándor. B.-To- 
Dola. 9139

Keresünk meevételre 
használt kis autót Braéa 
Hirschenhauser. Vel.-Ki- 
kinda. 9196

TeberautóPótkocsl. 2 drb
vasalvázzal, iókarban. ol
csón eladó Paraci főgé
pésznél. Pancsevo. Paro- 
mlin. 9211

500 DRB. ÓRA INGYEN
Minden ID O L -KRÉM dobozban van 

egy betű az

szóból. Ha azokat összegyűjti és 
beküldi az üres dobozokkal együtt

ju ta ’mul I:ap egy órát

Kérje 

inden h o l !

Ne fogadjon 

el m á s t!

NOVISAD: DuSan NastM, Kralja Petra 11. 
ŐSIJÉIG SUBOTICA 90-8

P m  Jra lav en ska E emicna Fatirto D. D.
N O V IS A D

Elsöraneu cukrászda
azonnal eladó. Bővebbet: 
Truinbiceva ulica 3, 9099

Eladó ecv modern, alig 
használt komplett ebédlő, 
mahagóni háló. ecv olcsó 
keménvfaháló. előszoba- 
berendezés. íróasztal, 
gardrobsziekrénv. na eV 
mángorlói. jegyzek rénv. 
asztal, soorhet. szőnvecek. 
képek., csillárok, 12 sze
mélyes szerviz. Megte
kinthető mindennap dél
után 4 óráié. Cim a ki
adóban. 9178

Vennék iókarban levő 
utazéJbundát lábzsákkal. 
Suboticán vaev Novisa- 
don. Ajánlatokat kiadóba 
»Bunda« jeligére. 9206

Eladó kisebb ház azon
nali beköltözéssel. Ér
deklődni: VII. Usporedna
4. sz. a. 9076

Szaíagftirészt. Használtai 
veszek. liléén. Sokolska 
(Gombkötő)) ul. 17. 9260

A polló N ovisad
Október 9, 10.

Julius Verne világhírű 
regénye alapján

A cár k itá rja
(Slro&of Mihály)

világattrakció 2 részben, 
13 felvonásban.

2 és fél órás előadások.

Cipészkellékek üzletfel
oszlatás miatt olcsó áron 
kiárusi tatnak. Leopold Fürst 
Szubotica. PaSiéeva (Für- 
dő)-ucca 7. Edénvpiac. — 
(Ugyanott berendezés el
adó.) 8812

Elsőrangú kalapszalon 
Somborban a főtéren, csa
ládi okok miatt iutánvo- 
san azonnal eladó. Cim a 
kiadóban. 9160

Aluharszéna. 3—4 vaeon- 
nal. kedvező áron eladó. 
Cim megtudható Kaszi
nó-szállóban Kulán.

_ _ _ _ _ _ _  9223

Eladó 1910. évben készült 
Case gyártmányú ma
gán iáró. 9.5 léekörrel dob 
eoziik. bármilv naev csép
lőgépet könnven ciháit és 
széles hátsó kerekei miatt 
szántásra is ieen alkal
mas. 2arko Glogovcan, 
Velikakikinda. Knez Mi* 
losa 692. 9257

Autóbusz. NÁG. 24 ülő
helyes. 50 HP. kitűnő ál
lapotban. Uevanott ecv 
502. keveset használt 
Fiat autó eladó. Érdek
lődni Schmidt Ádámnál. 
Frankopanska ul. 35. Su
botica. 9240

i K 0 L Ö N F

Ruhavásár! Siessünk 1 -
Eisler Izsóhozi szebbnél- 
szebb nőifelöltő modellek 
érkeztek és olvan olcsón 
árusitla! Mi férfiöltönyt, 
télikabátokat a fiuknak is 
csak ott veszünk! Leg
jobban csak Eisler Izsónál 
vásárolhat. Barátok tem
ploma során. 9215
Két elegánsan bútorozott 
szoba, esetleg konvha- 
használattal azonnal ki
adó. Trumbiéeva ulica 3. 
i óbbra. 9098

A legdrágább küllőid] vaí 
sem iobb. mint Piukovits 
József tejgazdaságának 
naponta frissen köpült tea- 
vaia. Október 3-tól 11-ig 
11 dinárért adunk önnek 
’A kilót, hogv erről meg
győződést szerezzen. — 
Telefon 541. JelaCiéeva 4

10 nap alatt mgvon szép 
lesz. ha a »Pompa dour <- 
ba iár arcánolásra. Te
hát siessen, hogv megsza
baduljon: szeplő. patta
nás.. máiíolt. alkalmatlan 
hajszálak, szemölcs, stb- 
től. Gvóavkenőcs. Gvóev- 
szoppan. Gvósvpuder. 
fodrászat. Manicur 8430

Nem kell várni a »Pom- 
nadour«-ban. Elsőrendű 
munkaerők a legpontosab
ban végzik az összes fod
rászathoz tartozó dolgo
kat. u. m.: haifestés. hai- 
vágás. ondolálás. wasser- 
welle. parókák készítése 
stb. Tisztaság. Pontosság 
és figyelmesség az elvünk. 
Kozmetika. Manicur. 8431

Bútorozott szoha azonnal 
kiadó. Báthorvné. Haram- 
baSiéeva ulica 14. 9264

I

,uío.: >o . o.- . napig
B O M B A !  

Z O B O  é s  U U R Ü  
(PAT és PATACHON)

Je g b riliá n s a b b  sze re p ü kb e n

H  M ü i l t f i

6 elvonrtsos sláger vígjáték.
2 ó rá s  k a c a j!

G o n d o s k o d jé k  je g y é rő l,  a terem 
k ic f ín y ,  n e h o g y  k im a ra d jo n !  
P é n z tá r  n y i t v a  re g g d  M ö l !

E öadA eok: h é tk ö z n a p  4— 8 és
lé i 9, v a s á rn a p  2—4— 6 és 

fé l 9 ó ra k o r .

KUlőnbeiáratu bútorozott 
szoba konvhalrasználattal 

kiadó. Kvatcrnikova ul. 8
9.262

Bútorozott szoba, beltá- 
ren. kiadó, esetleg kony
hahasználattal. Cim a ki
adóban. 9217

Vasárnap, folvó hó 5-ikén 
Pacirról Feri nevű kisfiam 
eltűnt. Szürke sapka, ócs
ka ruha volt rajta. Aki 
tud valamit róla. értesítse 
aggódó szüleit. Juhász 

Laios. Paéír. 9337

Vendéglő Srbobran cen
trumában. a leciobb he- 
ílvcn, szépen berendezett 
három naev helviséecel 
bérbe vaev elszámolásra 
kiadó. Elsőbbségben szak
emberek. kik értenek a 
kenvha vezetéséhez. Jo
van Kaplarski. Srbobran.

9191

Prohászka vendéglős tisz
telettel értesíti a nagyér
demű közönséget, hoev 
az újonnan megnvilt nagy
termében naponta este el
sőrendű' cieánvzene lát
szik. ünnep- és vasárnap 
zene estélv tánccal! 8560

Földieoer anvatövek »erh- 
furti óriás. ananász« kap
ható Ruttkavnál. Szegedi 
szőlők. 9145

A város központjában 
nagy üzlethelyiség kiadó 
november elsejére. Felvi
lágosítással szolgál a Ku- 
rir hirdető-iroda. 9148

Kitűnő házikoszt a Sze
gedi szőlőkben, a viílanv- 
gvár közelében. Ebéd és> 
vacsora kihordásra kap
ható. Bővebbet Oláh fű
szeresnél. a zsidókórház- 
nál._________________9147

Legolcsóbban vásárol kész 
férfi-, női- és gvermek- 
ruhákat Földes Samu 
uionnan berendezett ruha
áruházában. Gyümölcs
piac. Rudics utca. Divatos 
férfiöltöny 500 din., férfi 
ragián 600—700. fiú téli
kabát 475. lánvkabát 350. 
női ragián 550. gummi kö
peny 250. szövetgumi 450. 
bőrkabát 850. szőrmebé
léssel 975. divatnadrág 
225. munkaköpeny 145 és 
öltöny 165. Vidékre után
véttel. meg nem felelés 
esetén a pénzt visszakül
döm. — Saiát érdekében 
ügvelien a címre. Földes 
Samu ruhaárubáza. Kü
lön osztály mérték utáni 
rendelésre. 5905

Ul zongorák, nlanlnok
csakis elsőrendű világ
márkát. a leghosszabb le
járatú részletfizetésre kap
hatók 10 éves jótállás 
mellett. Legnagyobb vá-' 
laszték az országban. Kao-i 
hatók Kain Laios hang-^ 
szerkereskedőnél Suboti
ca. Városháza. 706

Bútorozott szoba villany
világítással kiadó. VI.. 
Petrogradska ulica 17.

9269




